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APOCALIPSIS, NDUUDU CHI

CH'I"'I NDYUUS YE*'E
JESUCRISTO

Yem'e chi Jesucristo ch't"'iya

INa libro 'cti canéé ngut" chui chi ch'i*'i Jesu-
cristo. Ni Ndyuits ch'i"'i ya Jesucristo chu caati
‘cuur'mir ya 'ii*'yar chi dichii've Ndyuus dendu'a
chi’'ad nté¢ 'ndar chindaaye'ée. NiJesucristo ch'i™'i
ya chut Juan chi dichii've Ndyuis cdava 'aama
angel chi dichd'o ya nanda ya.

2Juan mii ca™'a cuaacu ya nduudu cuaacu ye™'e
tanducué~'e chi n'diichi ya. Chut ni nduudu
cuaacu yem'e Ndyuts. Ni chui ni nduudu cuaacu
chiJesucristo ch'i"'i ya Juan miin.

3 De'e chuuca yeenu 'ii*'yar chi n'gee» ya libro
'ctt chi ye™'é Ndyuus. Ni de's chutca yeenu 'ii'yan
s'uuun chi n'giindiveér ya nduudu ye"'e libro 'cta
nii'téénuyayerechinga~a,tinga™aye'edendu'ta
chi cuchii ti tiempo mii~ chi canee chi cho'oo 'aa
snee nii"nuu".

Juan idingtiu" ya yev'e 'ii"'yar ye"'e ndu'u ndéschg
yadct.

4'U0 Juan idinguur cartas yev'e 'iin'yan yen'e
ndegchg yaaci chi snéé na ya~'aa Asia. Ne»'é chi
Ndyuts tée ya ndis'til dendu't chi n'dai ye™'é ya
nduuct vaadi 'diii» yen'é ya. Ni Ndyuus ni 'dama
canee ya tiempo chi chd'0o, ni maa» ni 'tiica ya,
ni ca”'a ya ndaa ya. Maa" ni ne'é chi ye'e ndu'u



APOCALIPSIS 1:5 ii APOCALIPSIS 1:8

ndegchg espiritus chi snée ya nanda» trono yen'é
Ndyudus, espiritus tée ya ndis'til vaadl n'dai ye~'e
Ndyuus.

5 Ni 'tiicd ntaa» ne™'é chi Cristo tée ya ndis'til
vaadi n'dai ye™'é ya, Jesucristo chi cué~'é daa"man
ngav'a cuaacu ya. Ni Cristo mii» ni daiya Ndyuus
ni 'ii'ya» chi vmnaad» vmnaa" nacuee" ya ye"'e
nguaa" tind~a. Ni nga™a ntii"nyu» ya ye"'e
nducyadaca reyes chi vé¢ in'yeerdi ‘cati. Ni Cristo
diné”'e ya s'uuu” ni nadegvé ya s'uuu" yev'e
nuurndi ye*'e ya nduuci yuuu» ye™'e maar ya.

6 Ni Cristo dii® ya chi s'uuu» reyes s'uuu" ni
chiiduu s'uuur chi dichii'veé yu Ndyuus chi chiida
ya. Maa" ni vaadl decve ngii ni ye"'é ya ndudci
nducuér'e poder chi yem'é ya cuuvi ye"'é ya cue"'e
daarmar. 'Tiica.

7 Cuin'diichi ni. Cristo mii» cuchii ya nguda»
meée" ni nducyddcd 'ii"'yar cuuvi snaa» ya ndudcu
ii"'yanr s'een chi dich6'oo tiicua Cristo nduuct ma-
chete chi 'utvi lados 'caai*. Ni nducyaaca 'ii~'ya»
yer'e nducyaaca yaa" yem'e i*'yeerdi 'ciil cueecu
ya taachi n'diichi ya Cristo. 'Tiica ra va. Cuaacu
niirnyur chi 'tiica.

8 Seflor Ndyuus chi véé tanducué~'é poder
dendut ye™é ya chi '4dmda caneé ya tiempo
chi chd'0o, ni maan ni 'tlica ya, ni ca™a ya ndaa
ya, Sefior mii» ngara ya: 'Uu chi 'ii"'ya» vimnaar
vmnaa" 'ug, ni "au ndii cuaar naachi 'cuiinu 'au.
Tan'duuca letras A ndii Z ye~'e alfabeto 'tiica "uu.

Yev'e chi Juan n'diichi ya Cristo chi desve n'dai
taaviya ndii tuumnur ngit 'ya'a ya
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9'U1 ap6stol Juan "ut ni hermano ye~'e ndis'til.
Ni caati 'uud ni ye™'e Jesus 'ay, 'uu daama ch'eenu
chii nduuct ndis'til ni d4dmd nduucu ni ye»'e
naachi Ndyuus nga~'a ntiinya» ya, ni ddama ndu-
ucu ni yer'e vaadl 'diii® chi Jesucristo itée ya
s'uuur, 'Uu canéé preso ' na isla Patmos caava
chi cande¢ nduudu cuaacu ye™'é Ndyuis ni nga™'a
nduudu cuaacu ye'é Jesucristo.

10Nitaachi it caneé mii»'ddma domingo ch'do
chi iy ni caneé maa» poder ye'e Espiritu N'dai
yer'e Ndyuus. Ni ch'iindiveé» 'adama nduudu
ch'eete cuaa» daami tan'duuca chi n'geecu 'ddma
trompeta.

11 Nj 'tiica nga'a ngil "au: 'U0 'iir'yan chi vmnaar
vmnaa® 'uu, 'au ndii cuaad» naachi 'cuiinu uu.
Tan'duuca letras A ndii Z ye~'e alfabeto 'tiica "au.
Dii, Juan, idinguu" di na 'adma libro cosa chi inaa»
dinidichd'odilibro mii"nanda»'ii"'ya»ye~'e ndu'u
ndegchg yadcu chi sneé na ya~'aa Asia. Yaacu s'ee®
ni ye"'e yaa" Efeso, ni ye*'e yaa» Esmirna, ni ye'e
yaa» Pérgamo, ni yem'e yaa~ Tiatira, ni ye"'e yaa»
Sardis, ni ye'e yaa» Filadelfia, nduucu ye~'e yaar
Laodicea.

12 Tuu'mi ni 'au nan'guaacundii ni n'diichi du'a
chi yaa'vi "au. Taachi n'diichi cuaa» daami n'diichi
ndegchg candeleros yer'e 'dii"nguaan.

13Ninadvta'a yem'e ndu'u candeleros mii» 'ddma
ya cheendii ya tan'duuca 'aama sa™'a daiya 'ii"'ya»
i"'yeerdi 'ciiii. Canuur ya 'dama catecai chi ngee ya
chi ndaa ndii nd daandu ca'a ya. Nindé¢ chiichi
'4dma cinta yen'e 'dii"nguaa cuaa» 'nii"nur ya.

14 Ni tii» ya ndauct yundutii® ya ni cuée
tan'dudca duudu 'iiti cutichl cuéé, ni 'tiicd ntua»
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Cuét tan'duucd yaar. Ni nduutinda® ya tan'duuca
'ddma nguuchi ya~'a.

15 Ni ca'a ya tan'duuca caa cuddr chi ndis'til 'aa
ngiichi ni cheeti 'adma horno ni deevé dii® ni. Ni
nduudu ye'é ya ni tan'duudca chin'geect 'yaa n'dai
yiicu.

16 Ni ndee ya na ta'a cuaacd ya ndegchg '{i"nyun.
Ni na cheendi ya mii» canéé 'adma machete chi
'cadi” nduu 'uuvi lados. Ni ndu"ma" naa" ya ngit
n'gaitan'duuca chin'gai'yd™a taachinééne iniguaa®
naan.

17N1i taachi "iu snad" 'ii"'ya» mii» sndecvé na ca'a
ya tan'duuca chi ch'ii. Ni 'ii"'ya» mii» s'neé» ya ta'a
cuaacu ya vimnaar ye*'eé 'uu ni ca™a ya chii ya 'au:
Nguéé 'va'a di. 'Uu chi vmndar vmnaar, "au ndii
cuaa" naachi 'cuiinu 'au.

18 'Uu 'ddmd canduuchi. Cuddcu ch'li naati
cuin'diichi n1 maa® ni 'au canduuchi cue~'e
daarmar 'tiica. 'Uu ni nde¢ llaves yer'e vaadi
n'gii chi yem'e lugar naachi snéé 'ii'ya» chi n'dii ni
ngué chi'téénu ya Ndyuds.

19 Maar ni dii dinguu" di dendu't chi 'tuuca
chi n'diichi di ndudcu dendu't chi 'tiica nduuca
dendu't chi ndaa cuayiivi.

20 Maa" ni U n'gi”i dii de's nee caa®mar
ndegchg 'ii"nyu» mii chi n'diichi di na ta'a cuaacu
ni ye™'e chi ndegchg candeleros ye'e 'dii\nguaa»
mii®. Ndu'u ndeeché 'iisnyu» miir chii» chi du't
ndegchg 'ii'ya» chi ndii titi ye'e ndu't ndegchg
yaact mii. Ni ndu't ndegché candeleros chi
n'diichi di chii» chi ndegchg yaact mii».

2
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Juanidinguu"ya carta 'cuu yer'e 'ii"'yarye'e yaa-
Efeso

1Dii, Juan idinguur di chut yer'e 'ii*'ya» chi ndif
tili" yen'e yaaci ye™'e yaa» Efeso. 'Ti"'ya» chi nde¢ ya
ndu'u ndegche '{i"nyu” na td'a cuaacu ya ni chiica
ya nguaa® ndegché candeleros yer'e 'dii"nguaa»,
fi"'yar mii» nga™'a ya dendu'a chi 'tauca:

2 'U0 ni deenu ntii"nyur chi dii" di. Deenu
chi diittu n'dai dii® di ntii~nyu® ni vé¢ paciencia
nanda" di. Ni deenu chi ichee di ye'e 'ii"'yar chi
nguee n'dadca idii» ya. Ni deenu ntud» chi ndeg
di cuidado ye"'e 'ii"'ya» chi nga™a chi apostoles ni
ngué¢ 'tilcd ya. Ni dii deenu di chi 'ii*'ya» s'eer
ngué¢ apostoles 'ili"'yar. Ni deenu di chi yaadi ya.

3Nidiivé¢ paciencia nanda» di nin'geenu di ngii.
Nidii® din'deee n'dai ntii"nyur cdava 'au. Ningués
chicuurnur di ye*'e dendu't.

4 Naati vé¢ 'té€ contra yem'e di. Nguéé dine'e di
"iu tan'dudca chi vimmnaar vmnaan dine™'e ca di.

5 Ni cddva chui nn'gddcu di ye™'e chi dii di chi
ngué¢ dinev'e ca di 'uu ni ndaacadaami di ye"'e.
Ni dine'e ca di 'ud tan'duuca chi dii» di vimnaar
vmnaar. Ni nduuti chi ngué¢ 'tuuca dii» di, aa
ni ndaa nii"nuu® ni divii candelero ye'e di ye~'e
naachi snée.

6 Ni chul chi vé¢ favor yev'e di. Nguét inee
yiinu di ntii"nyu* chi dii» 'ii"'ya» ye»'e grupo ye'e
Nicolaitas. Ni 'uu ntua® nguee ne'é chi dii~ ya.

7'Tin'yan chi vée veén ya 'caandiveér ya chi nga~'a
Espiritu N'dai ye™'é Ndyuus ngii 'ii"'ya" ye'e ydacu
s'een, 'Uu nga™a chi 'iiyar chi cuchée ya yen'e
dendu'n, uu ca'a 'iiv'yar s'eer chi che'é ya n'gui'i
yer'e ya~'a yev'e vida cuee daarman chi canéé
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naavtam'a yen'e paraiso chi jardin ye™'e Ndyuus.

Juanidinguurya carta 'cati yem'e 'ii"'yar yer'e yaa"
Esmirna

8 Dii, Juan, idinguu» di ye"'e 'ii"'ya» chi ndii
titin ye'e 'lin'yar yen'e ydacu ye"'e yaa" Esmirna.
Dendu'u chi 'tuuca nga~'a 'ii"'ya» chi vmnaa» vm-
naa" ndii chi 'cuiinu, 'ii*'yar chi'aa n'dii ya ni maa»
ni'aa canduuchi ntuur ya.

9 "Uu deenu ntiinyur chi dii® di. Deenu chi
n'geenu di ngii nduuct dendu't chi cheechi n'dai
yem'e di. Deenu chi ngué¢ de's vee ye™'e di naati
cuaacu nifnyur chi 'cuiica di. 'Uu deenu ye»'d
chi 'ii"'ya» chi nga'a ya chi judios ya chi Israel
ya ni ngué¢ dii» ya tan'duudca chi 'iin'yar judios ya.
Ni deenu chi 'ii*'yar s'ee” ngué¢ n'daaca nga~'a ya
yer'e di. Ni'ii"'ya» s'ee” ni yen'e ydarn'guiinau®.

10 Nguée 'va'a di yeve dendu'tt chi canee
chi 'cueenu di cuuvi. ‘'Caandiveer di ye™é.
Yaarn'guiintu® cutd'a sa na~'a ndis'tii ni cu'nuu»
sa 'li"'ya" vaciuu caati n'diichineer sa nducyaaca
ndis'til. Ni canee chi 'cueenu n1 cuuvi ndiichi
nguuvi. Naati 'ddmd canee ni nduucu chi i'téénu
nindii chi 'cutivi nIni 'au teé ndis'til 'adma corona
chi vida cuer'e daa~ma.

'Tir'yar chivéé veérya 'caandiveér ya chinga~'a
Espiritu N'dai ye'é Ndyuis ngii 'ii"'ya" s'ee" yen'e
yaaci s'een. 'Ti"'ya» chi cuchée ya ye™'e tanducuér'e
dendu'l nguéé cuuvi 'cueenu ya cuuvi ye'é ndii
"tuvi vaadi n'gii chi infierno.

[ o= =

Juanidinguu"ya carta 'cuti yer'e 'ii"'yaryer'e yaa

Pérgamo
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12Dii, Juan, idinguu" di ntuar 'ii~'ya» ndii titi» chi
yer'e 'lin'yar yer'e ydacl yem'e yaa" Pérgamo: Chuu
nga™'a 'ii"'yar chivé¢ machete chi'utivilados 'caain.

13 Chuii nga™a ya. 'Uu ni deenu tanducuér'é chi
dii» di. Deenu chi canee di naachi yaa n'guiintu»
nga~'a ntii"nyur sa. Ni'adara chi 'tiica 'adma canee
dilado yem'é ngué¢é ndaacddaami di yem'e chii'téénu
di "au. Ni 'tiicad ntaar dii® di nguuvi chi chd'oo
taachi nguaar ndis'til 'iin'yz?ln s'ee” ch'ii"'nurya sa~'a
Antipas chi'dama ca™'a sa nduudu cuaacu ye'é na
yaa® naachi canee yaarn'giinaun.

14 Naati vé¢ n'duuvi dendu't ye™'e chi contra
ye'e di. Na yaa Pérgamo chi yaar yem'e di vée
nguaa" ndis'tii nd~'a 'ii~'ya» chi ngué¢ ne»'é ya
sneér ya ye™'e chi i'téénu ya chi 'cuee» Balaam.
Ni Balaam mii» 'ii*'yar chi chi'cueé» ya sa'a Balac
tdaca cuuvidiir sa chi'iin'yar yer'e Israel dinuurndi
ya. Ni'ii"'yar s'ee yen'e Israel dinuurndi ya taachi
che'é ya dendu't yem'e chi 'ii"'ya» caava ofrenda
ca'a ya natai yem'e santos chi idolos, ni taachi ca™'a
ya nduuci 'aama n'daataa o 'aama isa™'a chi ngués
yer'é ya.

15 Ni 'tiicd ntua" vé¢ nguaar ndis'til 'ii*'ya» chi
nguéé ne"'é ya s'neer ya ye'e chi i'téénu ya chi
ca'cueén ya ye“’e i yary e"'e grupo ye~'e nicolaitas.
Ni 'l ngués inee yiinu ye'e chua.

16 Ndaacadaami di ye"'e nducué'e chut. Nduuti
chi ngués diin di 'tudcd ndaa nuur naachi canee di
ni 'cuu”'mdr nduucu 'ii*'yar s'ee» nduuct machete
chi 'utvi lados 'caair chi canéé cheendi.

17'Tin'yar chivé¢ veérya 'caandiveér ya chinga™'a
Espiritu N'dai yem'é Ndyuus ngii 'ii"'ya» s'ee” yen'e
yaaci s'een. 'Ti"'yar chi cuchee ya ye'e tanducuér'e
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"au ni ca'a 'ii"'yar s'ee” pan chi duuchi mana chi
canuur n'de'ei. Nica'a 'ii"'ya" s'ee” 'ddma tuliu Cu¢g
naachi canéé nguu® 'admda chi duuchi chi ngai.
Mar 'dama 'ii*'yar ngué¢ deenu ya chi duuchi mii»,
dadmaan 'ii"'yar chi cuta'd ya tutiu cuég mii» deenu
ya chi duuchi mii.

Juanidinguurya carta ‘ctiti ye™'e 'ii"'yarye'e ydan
Tiatira

18 D11, Juan, idinguu~ di ye'e 'ii*'ya» ndii titi» ye"'e
flin'yar yen'e yaacl ye'e yaar Tiatira: Daiya Ndyuus
chi vé¢ nduutinda® ya tan'duuca nguuchi ya™a ni
ca'ayatan'duuca cu cuaaar chi deevé n'dai nga™'a
ya 'tiica.

19'Ua deenu nducuén'é chi dii» di. Deenu chi
dine~'e di Uy, chi i'téénu di 'uy, ni dichii've di 'au.
Ni vé¢ paciencia nanda® di. Deenu chi maar dii» ni
ntii"nyu® chi n'deee n'dai ngué¢ ti ntii"nyu» yen'é n1
chi vmnaan.

20 Naati vé¢ dui'vi dendu't contra yev'e di.
Ndis'til ni 'cuadr ni ta™'a Jezabel chi nga™'a ta chi
chii» chi ngaa td ni nduudu cuaacu ye'é Ndyus.
Nginnche'ei ta 'ii*'ya» chi dichii'vé "t nduucu chi
ngi'cuee” td. Ninga™a ta chi 'ii"'ya» cuuvi ca™'a ya
nduucun'daatad oisa™a chingué¢ yen'é yanicuuvi
ché'e ya dendu't chi 'iin'ya» s'eer caava ofrenda
ca'a ya natai ye*'e santos chi idolos.

21U ni ca'd lugar t4~'a mii» chi ndaacadaami
ta yer'e chi dii» ta chi ngué¢ n'daaca naati ngués
'cul” ta ndaacadaami ta ye"'e nducuér'e chi dii» ta
chi ngué¢ n'daaca. Ni nev'e ta chi tand~a 'ii~'ya»
dinuurndi ya nduucu ta.

22 Maa" ni "uu dii» chi nééné ngiitd ta4 mii» ni
nducydacd isa~'a chidiirya tan'duuca chingi'cueer
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td neené 'cueenu ya cuuvi. 'Tiica maa" ni dii
nduuct nducyaacd ya nduuti chi nguéé ndaa-
cadaami ya ye'e chi ngi'cuee» n'daatad miin.

23'Tiicd ntud" "uud ni 'cada”'nu” nducyaaca 'ii"'ya»
chidiiryatan'duuca chichi'cueer td. Ninducyaaca
'lin'yar yen'e nducyadca yaacu ca™'a ya cadiinuu® ya
chi "ua chin'diichi de'g vee chi 'ii"'ya» nadicadiinuu®
ya ndii na staava ye"'é ya. Ni 'uu nadii'vé ndis'til
tuunu tuunu ca dendu't chi dii" n1.

24Chut nga™a ngli ndis'til ndudct tana~a 'iin'ya»
chii'téénuya Ndyuus ni chi snée ya na yaa» Tiatira
chi ngué¢ dii» ya tan'duudca chi ngi'cueer ta~'a mii».
Ningué¢ déénu ni de's chi nuurndi s'ee” chi ch'ecte
chi yev'e yaarn'guiintur. Tan'duuca chi nga™a
nad~'a 'ii"'ya» 'uu ngaa chi ngué¢ cu'neér tddma
dendu'u chi diitiu nanda» ndis'til.

25 Naati chii» chi 'aa vé¢ ye™é ni cundet ni
cuidado ye*'e ndii "l nindad nanaa" ni.

26 'Ti"'yan chi cuchée ya yev'e tanducué~'e
dendud ni nguuvi nguuvi dii* ya tan'duuca
"au nev'é ndii cuaa"™ nad n'giinu, "Wa ni ca'a
ntii"nyun 'ii"'yar s'een chi 'ii"ntyér'eé ye'e nducué'e
naciones.

27 Ni ca™a ntiinyu» ya ye"'e 'ii"'ya» s'ee"
tan'dudca chiida tee ya poder 'au chi "iu nga~'a
ntii"nyur ye"'e nducuér'é naciones nduucu 'adma
nduucu cua ye'é. Ni ndudct nduucu ctai mii»
'‘cue'é naciones chi chicheiyei tan'duuca chi
naciones ni 'aama vaso ye™'e ya™'aa chi 'cueéen.

28 N1 'ii*'ya» chi cuchee ya ye'e tanducué'e 'au
ni ca'a 'ii"'ya» miir 'finnyu" yem'e nguectiyaan.

29'Tin'yar chivé¢é veérya'caandiveérya chinga'a
Espiritu N'dai ye'é Ndyuis ngii 'li"'yar s'ee" yer'e
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Juanidinguu"ya carta 'cuu yer'e 'ii"'yarye'e yaa
Sardis

1 Dii Juan, idingdu» di yev'e 'ii*'ya» ndii tili
yer'e 'lin'yar yer'e ydacl yem'e yaa" Sardis: Chuua
nga~'a Cristo chi vé¢ ndegche espiritus yen'e Ndyutus
nduuci ndegchg 'fisnydn s'eer. "Ud deenu chiir
chi dii di. Ni deenu chi 'dara chi 'ii"'ya» s'een
deenu ya dii caava cosas chi dii» di ti canduuchi di
naati nanaa» 'uu dii canéé di tan'duuca chin'dii di
cucdava nuurndi ye~'e di.

2 Nanduuchi di. Cunéé diitta di ni cu'téénu ca
di ye'e cosas chi vé¢ caati vmndaa» vmnaar nguéé
dii» di cuidado ye*'e nducué'é. Cu'téénu ca di ni
nguéé cuuvi cho'oo ye™e chi vée chi yer'e di. Ni'uu
n'diichi ntiinyu» chi dii» di. Ni ngué¢ n'daaca ca
nanaa» Ndyuds.

3 N'gaacu di ye™'e chi n'giindiveer di chi 'ii'ya»
chi'cueerya dii. Maa" ni dii» di tan'dutca chi'cueer
di ni ndaacadaami di yem'e chi dii» di chi ngué¢
n'daaca. Ni nduuti chi ngué¢ dii» di cuidado tuu'mi
ni "au ndaa tan'duuca 'aama chi duucu ni ngués
cadiinuu® di hora chi ndad nandaa-» dii.

4 Vé€ duu'vi 'ii“'ya» nguaa» ndis'til chi snée ya
na yaa» Sardis, 'ii"'ya chi ngué¢ dinuurndi ya
tan'dudca tana™'a 'ii"'yar chi dinuurndi ya. 'lir'ya»
s'eer ca™'a ya nduucu nduuct catecai cuée ya ti
ii"'yar s'een ni n'dai taaviya chi cuuvi 'tiica nduucu
ya.

> 'Tin'yan chi cucheé ya yen'e tanducuén'é nndaaca
ya catecai cuée ya. NI 'iu nguéé nadatutvi chi
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duuchi ya naachi canéé nguun na libro ye~'e vida
cuem'e daa"man. Ni 'uud ni caa®'ma chi duuchi ya
nandadr chiidd ni nanaar angeles dendu't.

6 'Tin'yar chi vé¢ veér ya 'caandiveér ya chii chi
nga™'a Espiritu N'dai ye"'é Ndyuus ngii 'ii*'yar s'ee®
yer'e yaacu s'een.

Juanidinguu"ya carta 'cutii yem'e 'ii"'yaryer'e yaa"
Filadelfia

7 Dii, Juan, idinguu" ntua di yer'e 'ii*'ya» ndii
titi» yer'e 'ii"'ya» yer'e yaacu ye"'e yaa" Filadelfia.
Dendu't chi 'tiuca nga™'a 'iin'yar chi deeve taavi ca
yani cuaacu ya. 'li"'ya» mii» chi ndée ya llave ye»'e
David, 'ii~'ya" mii taachi nn'guaa” ya puerta mar
'ddma 'ii*'ya" ngué¢ cuuvi nn'gaadi ya. Ni taachi
nn'gaadi ya 'tiica ntud» mar 'dama 'ii*'yan ngués
cuuvinn'guaar ya.

8'Uu n'diichi tanducuér'é chi dii» di. 'Ut n'neér
cucdavadi'aama cheendiva'aichimaa»nicanda'al
ni mar '4dmd 'ii"'ya" ngué¢ cuuvi nn'gaadi ya
cheendi va'al miin. 'Adrd chi vé¢ duu'vi fuerzas
yer'e di ch'iindivee di nduudu cuaacu ye"é ni
nguéé ndaacadaami di ye™'é.

9 'Caandiveer di ye™é. 'li"'ya» s'eem ni ye"'e
yaarn'guiintu" ti nga™'a ya nduudu yaadi. Nga~'a
ya chi 'ii"'ya» judios ya chi Israel ya ni ngué¢ 'tuuca
dii» ya tan'duuca 'ii"'yar judios ya. Cuin'diichi di.
'Uu idii» chi 'ii"'yar s'een ni ndad ya nanaa» di ni
caantii'yd ya nandan ca'a di ni cu'téénu ya dii. Ni
li"'yanr s'ee” cuuvi cadiinuu® ya chi 'id ni nem'é dii.

10Dii ni ndee di cuidado ye'e nuu~ndi chi nga™'a
yer'e chi cuchee di, ni cuchée di. Ni cadava chua
"du nde¢ cuidado yer'e dii yem'e tiempo chi cuchil



APOCALIPSIS 3:11 xii APOCALIPSIS 3:16

chi caamar ndaa cosas chi n'diichineer ya dii. Ni
cosas mii» ndaa ye'e 'ii"'ya» chi snée ya nau"ma-
i"'yeérdl. Ni n'diichineé» nducyaaca 'ii"'ya» chi
s'néen ya na in'yeerdi 'ca.

11 Cuin'diichi di. Nii"nu® ndad nanaa» dii.
Cundée ca di cuidado yer'e chi vé¢ yer'e di ni mar
'ddma 'ii"'yar cuuvi cuta'a ya corona chi cuuviyer'e

I.

12 'Tin'ya» chi cuche¢ ya yev'e tanducuér'e, uu
idii~ chi 'iin'yar s'een 'admad caneeé ya na yaacu ye'e
tan'dauca 'dama pilar yev'e yaacu ye"'e Ndyuts,
'tiica ya. Ni 'aa nté¢ can'daa ya ye"'e yaacu mii».
Ni'au idinguur ncheeté ya chi duuchi Ndyuts yen'é
nduucu chiduuchiyer'eyaaryer'e Ndyuusye'é. Ni
yaa» mii® nguuvi Jerusalén chi ngai chi ndaa yer'e
va'ai cheeti nguuvi ni ye™'e Ndyuts ye'é.

13'Tin'yar chivé¢ veérya 'caandiveér ya chinga™'a
Espiritu N'dai ye™'é Ndyuus ngii 'ii"'yan» s'ee» yen'e
yaacu s'een.

Juanidinguurya carta 'cati yem'e 'ii"'yar yem'e yaa"
Laodicea

14D{i, Juan, idinguu~ di yer'e 'ii*'ya» ndii tili» ye"'e
'lin'yar yen'e yaacu ye™'e yaa" Laodicea: Nduudu
'cd ni ye'e 'ii*'yar chi nguuvi ya Amén chi nev'e
caamar chi cuaacu ya. 'Ili"'ya» mii» chi testigo ya
ninga™'a cuaacu ya cue*'e daa"mar. 'Iin'ya» miir ni
yen'é ya tanducuér'e chi Ndyuus din'dai ya.

15 '0U4 deenu tanducué~é chi dii» di. Ni dif
canee di tan'dudca chi ngué¢ nduu 'ii*na» di ndit
nguéé ndu 'iiche di. De'e chuuca n'daaca caava dii
nduuti chi 'ii”'nu~ di o 'iiche di.

16 Cdava chi dii ni cuatd di, ni ngué¢ 'ii"na» di,
ndii ngué¢ nduu 'iiche di, "da ni dii® ndauca di
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tan'dudca chi caachi dii ye™é na cheendi ti dii
tan'dudca chi nuuni® daair dii, ni 'tiica dii.

17 Dii ni 'tiuca nga™a di chi 'cuiica di ni ngué¢
de's vee ner'editineenén'deée dendu'u yem'e di vée.
Naati dii ngué¢ deenu di chi ngué¢ de's vee yer'e di.
Ni ndaachi canée di caati canée di tan'duuca chi
dii ni pobre di ni ngué¢ catecai di, ni ngueenaa- di.
'Tiica canee di.

18 'Uu ni teé consejo dii. Cuai di yeme au
'dii"nguaar chi 'ii"'ya» din'dai ya cadava nguuchi
ya™a ni 'ficd cuuvi cuaacu chi 'cuiica di. Ni cuai
di catecai cuég chi cu'nuu» di cuerpo ye~'e maar di
ni ngué¢ cuuvi 'cuindar di caava chi ngué¢ catecai
di. Ni cuai di yiict ni cu'neer di na nduutinda» di
ni 'ficu cuuvi snaa~ di.

19 'U0 yaa'vineé nducyaaca 'ii"'ya» chi idine'é
ni dii» castigar 'ii*'ya» s'eer. Maa" ni canéé chi
nnddacadaamidiyer'e chidii» di chinguéé n'daaca.
Ni serio canee di ndii staava ye'e di.

20 Cuin'diichi di. 'Ud ni caneé cheendi va'al
ni 'cuai 'li*'yar. Nduuti chi 'aama 'ii"'ya» 'caandi-
veér ya nduudu ye*'é ni nn'guaar ya cheendi va'al
caava 'uy, tuu'mi ni "au cho'é cuaar cheeti va'al ni
n'diichi 'ii~'ya» mii». Ni che'é nduudcu ya ni 'ii~'ya»
mii» che'é ya nduucu.

21 Ti'yar chi cuchese ya yev'e tanducué~'e
dendu't "tu ni ca'a lugar yev'e ya chi 'cuindi
ya nduuct 'au na trono ye™'é tan'duuca chi uua
chiche¢ yer'e tanducué~'e dendu't ni ch'iindi
nduucu chiida na trono ye'é ya.

22'Tin'yar chivéé veérya 'caandiveér ya chinga™'a
Espiritu N'dai ye™'é Ndyuus ngii nducyaaca 'ii*'ya»
yer'e yaacu s'een.
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4

Nducyadcd ya chi snée ya na va'ai chesti nguuvi
dich'ssté ya Ndyutis

1 Chd'0o dendu't chi 'tudca ni cuayiivi ni 'aa
n'diichi cuaar 'nii"nu" ni mii» canéé 'adma cheendi
va'al yem'e va'ai cheeti nguuvi chi canéé canda'al.
Ni ch'iindiveé» 'adma nduudu chi tan'duuca chi
n'geecu trompeta. Ni nduudu mii» dddma ndudcu
nduudu chi ch'iindiveé” vmnaa» vmnaar. Ni ndu-
udu mii® ni ca™'a nduucu 'tiica: Dii cuchee di 'muu»
ni 'au ni 'cuu"'mir dii dendu't chi cuchii cuayiivi.

2 Hora mii» nGiu" U caneé maa" poder Espiritu
N'dai ye™'é Ndyuus ni n'diichi '4adma trono na va'ai
cheeti nguuvi. Ni Ndyuis vée ya na trono miiv.

3 'Ti"'yar» chi vé¢ ya na trono mii® ni nau"ma»
cuerpo ye™'é ya naa» ya tan'dudca 'aama tutu chi
'admd ngii n'gai tan'duuca tutiu jaspe nduuct tutu
sardio. 'Tiica cuerpo ye™é ya. Ni nuurman ndiivit
cuaar 'diituu trono mii» canee 'admd cun'guurn'di

tan'duuca color ye'e tutiu esmeralda.

4 Ni nuu"man ndiivii cuaa» 'diitud trono miir
n'diichi ndiicu cutu” tronos ye~e 'iintyé~'e s'ee”

naachi vée ya. Ni nducydacd ya vé¢ catecai ya chi
cu¢g. Ni nducydaca ya snuur tii» ya 'dama corona
yer'e 'dii"nguaan.

5 Ni yev'e trono chi naavta®a can'dda 'cual
nduuct deeve nduuct nduudu. NI nandar trono
mii® canéé nduuct ndegchg ya™a ngiichi chi
ndegche espiritus ye'e Ndyuus.

6 Ni canéé ntut» nandd» trono mii» '4dmd cosa
tan'dudca nuitrni*'ya'a tan'diuca 'aama vidrio chi
ngil deeve n'dai. Ni naavta™a yev'e trono mii®
ni nuurman ndiivii cuaar 'diituu ye»'e trono mii»
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snéeé cutur 'iin'yar ye™'é va'ai cheeti nguuvi chi snéé

'yvaa® n'dai nduutinda” ya ndii cudd" vmnaar ya

ndii cuaa" daami ya. Ni ndiituu nduutinaa» ya

naurman ch'sete cuerpo ye»'é ya.

7 'Tin'yan yer'e va'ai cheeti nguuvi chi vmnaar
vmnaar tan'dduca 'édma 'yairyaa» cud'aa 'tiica ya.
Ndii chii» ndii 'uuvi ya tan'duuca 'admad itiindu 'lii
'tiica ya. Ni 'lin'yar ndii chii® ndii iina mii» vee
nadryatan'duuca naa»'ii~'yan 'tiicaya. Nindii chiir
ndii cuuun 'iin'yar ni tan'duuca i'yaa chi nge'e tina
'yuune 'tiica ya.

8 Ninduu cutiur 'ii*'yar s'ee” ni vé¢ niyaa" ngeechi
ya 'admd 'aama ya ni nudrmar cudar 'diituud ya ni
cuaa” naa» ngeechi ya ni ndiitiud nduuti naa» ya.
Ngué¢ intaavi'tuunuu® ya ndii nguéé ndau nguuvi
ndii ngué¢é ndud n'gaar chi ca™'a ya:

De'e chuuca deeve ya, de's chuuca deeve ya, de's
chuuca deeve ya, Sefor Ndyuus, chi vé¢ tan-
ducuér'e poder ye™'é ya. 'li'yar chi canéé
ndii vmndaar vmnaar 'ii*'yar chi maar canée
ya, ni 'ii"'yar chi canéé chindaa ya.

9Ni ca'ddamda ca'ddmd vmné'ée chi 'ii~'ya» s'een
dich'ecté ya 'ii"'ya» miir chi vée ya na trono mii» ni
dii» ya honrar 'ii"'ya» mii» ni ca'a ya gracias 'ii*'ya»
mii" chi canduuchi ya cue™'e daarma- 'tiica dii» ya.

10 Ndu'u ndiicd cutwr 'ii"ntyé~'é candiitin'dii
ya nanaar 'ii*'ya" mii» chi vée ya na trono mii»
ni dich'eeté ya 'ii"'yar chi '4dma canée ya cuev'e
daarmar. Ni'ii"'ya» s'ee” s'nee" ya coronas ye"'e ya
nanaar trono mii» ni ca™'a ya 'tauca:

11 Dii Sefior chi Ndyutss ye*'e yu, dii ni n'dai taavi
di chi dich'eeté ya dii, ni dii~ ya honrar dii,
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ni nga~a ya chi tanducué~e poder ni yeve
di caatl diinidin'daiditanducué~'eé dendu't
chi vé¢. Ni cdava chi maar di nen'e di din'dai
di tanducuér'é dendu'n, 'tiica diir di.

)
Libro nduucu 'iiti cuticht

I Ni n'diichi na ta'a cuaacu ya 'ii"'ya» chi vée ya
na trono mii» 'adma libro chi tan'duuca 'dama rollo
caaca naachi canéé nguir cuaar cheeti ndii cuaa»
daami. Nilibro mii®» nduudi nduuct ndegche sellos.

2 Ni n'diichi '4dma angel chi vé¢ poder ye'é ya.
Ni yuudu n'dai 'cai ya ni ca™a ya 'tiuca. ¢bu'u
chi n'dai taavi ca chi cuuvi nn'guaar libro 'ctu ni
ndivii sellos chi nduudi?

3 Naati mar 'adma 'ii"'ya» ye'e va'ai cheeti ngu-
uvindii nguéé mar 'adma 'ii~'yar ye'e in'yeerdi 'citn
ndiinguéé nduu mar 'adma 'ii"'yar chi canau» maa»
ya~'aa cuuvi nan'guaa" ya libro mii» ndii nguée¢
nduu cuuvi n'diichi ya libro miiv.

4Ni'ud Juan neené chegcu taavi ti nguéé ndaaca
ya mar 'adma 'ii*'yar chi n'dai taavi ca ya chi cuuvi
nan'guaar ya libro mii» ni 'cuee» ya yer'e. Ndii
nguéé nduu cuuvi snaar ya libro miin.

5 Tuu'mi ni '4dma 'ii"ntyé~'e ca™'a ya chii ya "au:
Dii nguéé cueecu di. Cuin'diichi di. Jesucristo
chi duuchi 'yairyaar cud'ad, chi ye'e ndaata yem'e
'iin'ya» Juda chi yer'e 'ii"'yar yem'e ndaata David,
fin'yan mii» chiche¢ ya yer'e tanducué'e ni cuuvi
nan'guadr ya libro mii» ni cuuvi cdanteé» ya ndu'u
ndsschs sellos.

6 Tuu'mi ni n'diichi chi naavta™a ye“'e trono
mii® ni naavta~a ye"'e ndu'u cutu" 'ii'ya» mii»
ni naavta~a ye'e 'iinntyé~'é s'een n'diichi 'adma
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ii"'yar chi nguuvi 'iiti cutichl chi chééndii ya.

Ni n'diichi chi vé¢ sefia na cuerpo yer'e ya chi

fin'yar ch'ii”nu" ya 'ya. Ni 'ii*'ya» chi nguuvi iti

cutichl mii» vé¢ ndegchg duurniini» ya ni ndegchg
nduutindar ya chi ndegchg espiritus ye™'é Ndyuus
chi Ndyuts dicho'é ya nau"mar i»'yeérdi.

7'Tin'ya» mii» ni cue'é ya ni ndad ya ni sta'a ya
libro mii» ye'e ta'a cuaacu ya 'ii"'yan chi vée ya na
trono miin.

8 Ni taachi sta'd ya libro mii» ni ndau cutu®
ii"'yan mii® ndudcu ndiica cutu® 'ii"ntyé~'e chin-
tii'ya ya nandan 'ii'yar chi nguuvi 'iiti cutichi miir.
Nica'ddma ca'ddmad 'ii"ntyér'e s'ee” candee ya arpas
ye'e ya. Ninde¢ ya chiite yen'e 'dii"ngudaa® ndiitua
nduudcu cu™uyaa. Ni'yaa™'mir ye'e cu™'uyaa mii®
chii» chi nga~angud'aa 'ii*'ya» na i~'yeerdi 'cau,
'ii"'yar chi ye"'e Ndyuus.

9NIi chiitd ya '4dma canto chi ngai chi 'tiica:

Dii ni n'dai taavi di chi cuta'a di libro mii» ni
caantee" di sellos ye'e caati 'ii"'ya» ch'ii"'nu»
ya dii. Ni dii cdava yuuaur ye'e di cai di
nus'tu chi cuuvi nu yem'e Ndyuts nus'uu. Ni
nus'uu ni ye"'e nducyadacd raza ye'e 'iin'yar,
ni yev'é tanducué~'é idioma ni ye"'é tan-
ducuér'e yaar, ni ye"'e tanducué'é nacion.
'Tiica nus'uu.

10 Ni dii ni din'ddi di nds'uu ni dii* di chi reyes
nus'uu, ni dii» di chi chiidud nus'uu cucaava
Ndyuts yem'e yu. Ni 'iicd cuuvi caa®'ma»
ntii"nyu» 'n0 nandd- 'ii”'yar yer'e in'yeerdi
‘cua.

11 Ni cuaa” 'nii~nu» n'diichi ni ch'iindiveé» ndu-
udu yemé 'yaa" n'dai angeles chi snée ya cuaar
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'diituu ye™'e trono mii® ni ye”'e nduu cutwu® 'ii*'yar
miir, ni yen'e 'ii"ntyén'é s'een. NI angeles ni n'deee
n'dai ya chingii ya ndiichi millares ndii chii» cuuvi
millares nduucu millares nduuctu millares.
12Niyuudu n'dai ca™a nducyaaca s'ee™:

'Tin'yar chi nguuvi 'iiti cutchi chi 'ii~'yar ch'ii"'nu»
ya nin'dai taavi ca ya chi nducyaaca 'ii"'ya»
dich'eeté ya. 'Tin'ya» mii» sta'a ya tanducué~'e
dendu'tt poder nduucu tanducué'e vaadi
'cuiica nduuct tanducuér'é vaadl deenu
nduucu tanducué~'é fuerzas nduuct tan-
ducuér'e honra nduucu tanducuér'e vaadi
deeve ngii ndudct chi nducyaaca 'ii*'ya»
dich'eeté ya 'ii*'yar mii».

13Ni ch'iindiveé” ntud» nduudu ye™'e nducyaaca
chi snéé na va'ai cheeti nguuvi nduuct nducyaaca
chi snéé vmnaa» ya~'aa 'cii nduuct nducyaaca
chi snéé maar ya~'aa nduuci nducyaaca chi snéé
na nuotniv'ya™'a, nducyaaca chi vé¢ yem'e ndu-
cuen'é chi vé¢ ni ngiita ya 'tiica:

Cuen'e daa"mar cue'e daa~ma" dich'scté 'na dii ni
dii» 'nt honrar dii. Ni ca”a 'nu chi vaadi
deeve ngii nduuctu poder ni ye'é 'iin'yar chi
Vée ya na trono mii» ni ye'é 'ii*'yar chi ngu-
uvi 'iiti cutichl.

14 Ni ndu'u cutu" 'ii"'ya» s'ee” ni ca™'a ya: Tiica
cuuvi. Ni ndu'u ndiichi cutu" 'ii"ntyé~'é chintii'ya
ya ni s'téénu ya 'ii"'yar chi 'dama canéé ya cuev'e
daarman.

Yevendeschesellos | |
1 Cuayiivi ni n'diichi taachi 'ii"'ya» chi nguuvi
iiti culichl nan'guda® ya 'ddma ché¢ sello yer'e
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chi naachi ndegché sello ye'e libro mii®. Ni
ch'iindiveé» nduudu ye'e 'aama ché¢ 'liv'yar yer'e
chi cuuur ya chi canduuchi. Ni neené diittu n'gai
ya tan'dudca daavini ca™a ya: Cuchii di ni n'diichi
di.

2 '0u ni n'diichi ni mii® canéé 'yludiiu cuée
nduuct '4dmd sa™'a canduu sa 'iiti miin. Ni ndee sa
'ddmd arco na ta'a sa. Nica'aya 'ddma corona sa™a
mii® ni can'daa sa chi 'cuu'mi» sa. Ni dii® sa chi
cuchee sa ye'e enemigo yer'e sa.

3 Ni taachi 'ii“'ya» chi nguuvi 'iiti culchl
nan'guaar ya ndii chii» ndii "auvi sello ye'e libro
miir ch'iindiveé» nduudu ye'e ndii chii» ndii 'uuvi
'ii"'ya» chi naachi cuuur ya, ni ca™a ya: Cuchii di
ni n'diichi di.

4Tuu'mi ni n'diichi. Can'daa tddma 'yuuduau chi
cud'a tinduuct 'admd sa™'a canduu sa 'iiti miir. Ni
sa™a mii» sta'a sa 'admd machete chi ch'sete chi
'utivl lados 'caai» chi tddama ya ca'a sa. Ni sa™a
mii® ndee sa poder chi diitiinu mii» chi divii sa
vaadi 'diii» yem'e in'yeerdi 'clii ni 'ficu 'ii'yar ye'e
i"'yeerdi 'cii ca™'d ya 'caa™'nur ya 'dama ya taama
ya.

5 Ni taachi 'ii'ya» chi nguuvi 'iiti cuiichi
nan'guaar ya ndii chii» ndii '{inu sello ch'iindiveé»
nduudu yev'e ndii chii® ndii 'fina 'ii"'ya» mii»
chi ca™a ya 'tudca: Cuchii di ni n'diichi di. Ni
n'diichi '4dma 'yuidiu cuamr. Ni sa™a chi canduu
sa 'yuudtu mii® ndee sa 'ddmd ctt caadi na ta'a sa.

6 Ni ch'iindiveé” nduudu naavtd~a ye"e na
cuiun 'ii"'yan s'een chi cam'a 'tiica: 'Adma kilo ye~'e
trigo ni nditii*'yur caadi, ni 'ii'na kilos ye"'e ce-
bada ni nditii*'yur caadi. Ngué¢ dii» di dafio ye"'e
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aceite, ndii ngué¢¢ nduu ye~'e vino ti nduu 'uuvi
naa" ni nduuvin'deee n'dai.

7 Ni taachi 'ii'ya» chi nguuvi 'iiti cutichl mii»
nan'guaa® ya ndii chii» ndii cutu» sello mii»
ch'iindiveé» nduudu ye"'e 'ii*'yar chi ndii chii» ndit
cutu® 'iiti mii® chi ca™a 'tudca: Cuchii di nin'diichi

I

8 N'diichi ni snad" 'admd 'yaudiu cuaaa" decvé
nduucu sa™a chi cunduu sa 'ydudou miin. Sa™'a
mii® ni nguuvi sa vaadi n'gii. Ni cuaa" daami
sa cuchil taama sa™a chi mensajero yer'e vaadl
n'gii chi td'aa ni nguain'dai almas yer'e 'ii*'ya» chi
n'dii. Tuu'mi ni 'ii*'ya» ca'a ya poder sa'a s'ee®
yer'e 'aama cuarto parte yer'e ya"'aa yem'e in'yeerdi
‘ciu chi sam'a s'eer dii» sa caandaa s'ee». Ni 'ficu
ch'ii"'nursa 'ii*'ya" nduuct machete chi 'utivilados
'cadi"ninduuct '4dmd vaadi cuiicu ninduucu ca'ai
ni ndauca 'iiti taar. Ni 'tiica sa»'a s'ee» ch'ii"'no" sa
'yan.

9 Ni taachi 'iiya» chi nguuvi 'iiti cuichi
nan'guaa” ya ndii chii® ndii nyu~u sello miin,
n'diichi maa» natal ni n'diichi almas ye'e 'ii~'ya»
chi n'dii. Ni 'ii"'yar ch'ii"nu» ya 'ii~'ya» s'ee" caava
chi nga”d ya nduudu cuaacu ye™'é Ndyuus ni
cdava chingama cuaacu ya ye*'e Ndyuus.

10N1 almas yer'e 'ii*'ya~ s'ee” yuudu n'dai 'cai ya
ni cama ya: N'dii Sefior chi vé¢ tanducué'e poder
yer'e ni, n'dil chi deeve ni ni cuaacu ni, ¢ndii de's
tiempo ca™'a nin'diichi n1 nuu~ndi ye~'e 'ii"'ya» chi
snée ya i*'yeerdi 'citi ni dii» ni castigar 'ii"'ya» s'een
cdava chi ch'ii"na» ya nu'suu?

11 N{ 'ii"'ya» mii ca'd ya 'ddmd 'aamd ya catecai
cuée ya. Ni 'lin'ya» mii® nga™'a ya 'tiica: Ndis'til
ni ntaavi'tuunuun ni 'tee 'té€ ca ndii taachi 'ii*'ya»
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yer'e i"'yeerdi 'ciill 'caa™nu” ya tand™a ca 'ii"'ya»
chi dii» ntii*nyur ye'e Cristo, 'ii"'ya» chi hermanos
yen'é ni. Ni canéé chi 'culivi ya tan'duuca ndis'til
ch'ii n1.

12Ni n'diichi 'ii*'ya» chi nguuvi 'iiti cutichi taachi
nan'guaa" ya ndii chii» ndii niyaa» sello mii». Ni
n'diichi chi diitiu n'dai nu~'u ya~'aa ye'e in'yeerdi
'cii. N'diichi 'ya™'a mii» chii tan'dauca chi cuair
catecai ya chi cudi» yem'e luto. Ni 'iliyd mii» ni
nduuvi cua'aa tan'duuca yuuau".

13 Ni '{firnyu" s'ee” ye"'e nanguuvi ni sn'daa ndii
na ya™aa. Ni tan'duuca chi ingée td'a n'gui'i ya~'a
yer'e n'guiidii taachi ndaa 'adma 'yuuné taan 'tiica
sn'daa 'li"nyu s'een.

14 Ni nanguuvi ni ch'iinu ye™'é ni nduuvi 'lii"
tan'dudca chi n'gegcu yu 'dama caaca. NI 'dama
'ddma yiict nduucl '4dma 'adma isla ni nu"'u ye»'e
na lugar yer'e.

15 Ni 'iin'ya» yer'e i*'yeendi 'cui, reyes nduuci
fin'yar chi ch'eete nduucu 'ii*'yar 'cuiica nduuctu
'li*'ya» comandantes nduuci 'ii*'yar chi vé¢ poder
yer'é ya nduucu 'ii*'yar chi 'dama dii» ya ntiinyu»
ye'e 'livi ya nduuct 'ii*'yar chilibre ya, nducyaaca
ya cheeti nau" n'de'ei ya na yiivi yaava ni nguaa»
na tutiu ye'e yilci.

16 Ni 'ii*'ya» s'ee” ca™'a ya chii ya icyd™'a nduauct
tutiu: Ndis'til icyd™'a nduuct tutiu, cun'dda nduu
ni vmnaar ye*'e nus'uu ni cunti” n'dé'ei ni nus'uu
yen'g nanaa» Ndyuus chi vée ya na trono mii» ni
yer'e castigo chi neené diitiu n'dai chi Jesucristo
chi nguuvi 'iiti cutichi tée ya nus'uu.

17 Caati 'ad ndaa nguuvi ch'sete mii» taachi
Ndyuus ca'a ya castigo 'ii*'yar s'ee” ni ¢{Du'll cuuvi
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cuché¢ castigo 'can?

Yev'é 'ii"'yar chi seflalado ya yem"'e tribus yem'e
Tin'yar Israel

1 N'diichi dendu't chi 'tiuca, ni cuayiivi 'au
n'diichi cutiu» dngeles chi chééndii ya ndu'u cuuu»
esquinas yew'é iv'yeerdi 'cil. Ni dngeles s'een
indeenee ya ndii chii» ndii cuuu» 'yuuné yer'e ya~'aa
'‘chl. NI 'fich 'yuuné s'eem nguéé chéent diituu
na ya™aa ndii ngué¢ nduu vmnaa» mar 'adma
nuu ni*'ya~'a, ndii ngué¢ ndud vmnaar mar 'adma
yara.

2 Ni n'diichi ntuu" tddma dngel chi cuchii ya
naachi can'daa 'ya~'a. Ni ndec ya na ta'a ya '‘adma
sello ye"'é Ndyuus chi canduuchi. Ni angel mii»
yuudu n'dai nga™a ya ndu'u cutiu” angeles chi sta'a
ya poder chi ditiinu ya chi dii» ya dafio na ya~aa
'cil ndudct nd nuurni*'ya~a.

3 Ni dngel mii» nga™'4 ya 'tudca: Ndis'til dngeles,
ngué¢ dii" nidafio ye™'e ya™'aa'ciu, ndii nguéé nduu
yer'e nudrni*'ya™'a, ndii nguéé nduu yer'e ya~'a
ndii taachi snuu» 'nt 'dama sello ye"'e Ndyuus na
nchéetg '1i"'yar chi dichii've Ndyuus ye™'e yu.

4 Ni ch'iindiveé» chi duuchi 'ii*'ya» chi chii sell-
ado ya ni ngii ya 'aama ciento 'utivi ngeecu cuiu”
mil 'li"'yar chi 'iin'ya» yem'e nducuér'é tribus yer'e
ndaata yer'e 'ii"'yar Israel.

5 'Tir'yar yer'e tribu ye"'e ndaata sa™a Juda ni
ndii ya sellado ya ndiichuavi mil. 'Ti~'yar yer'e
tribu ye"'e ndaata sa™'a Rubén ni ndii ya sellado
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ya ndiichuuvi mil. 'Tiv'yar ye'e tribu ye™'e ndaata
sa™a Gad ni ndii ya sellado ya ndiichuuvi mil.

6 'Tin'yan yer'e tribu ye'e ndaata sa™a Aser ni
ndii ya sellado ya ndiichuuvi mil. 'Tin'yar yev'e
tribu yer'e ndaata sa™'a Neftali ni ndii ya sellado
ya ndiichuuvi mil. 'Tin'yar ye'e tribu ye"'e ndaata
sa”'a Manasés nindii ya sellado ya ndiichuuvi mil.

7'Tin'yar yer'e tribu ye™'e ndaata sa™'a Simeo6n ni
ndii ya sellado ya ndiichuuvi mil. 'Tin'yar yev'e
tribu ye"'e ndaata sa™'a Levi ni ndii ya sellado ya
ndiichuuvi mil. 'Ti"'ya» yer'e tribu ye"'e ndaata
sa'a Isacar ni ndii ya sellado ya ndiichuuvi mil.

8 'Tir'ya» ye~'e tribu ye™'e ndaata sa™'a Zabulon
ni ndii ya sellado ya ndiichuuvi mil. 'Ti~'ya» yer'e
tribu yer'e ndaata sa™'a José ni ndii ya sellado ya
ndiichuuvi mil. 'Ti"'ya» yer'e tribu ye~'e ndaata
sa™a Benjamin ni ndii ya sellado ya ndiichuuvi
mil.

Nducyadca 'tii"'yar chi vés catecai cuées ya

9 Cuayiivi ni n'diichi n'deee n'dai 'ii"'yar yer'e
tanducuér'é nacion, yem'e tanducuér'é raza, ye'e
fin'yar ye'e tanducué~'é daveedi nduucu tandu-
cuém'eé davaacu chi n'daar, yev'e tanducué'e yaar
yer'e tanducuér'e 'ii*'yar chi vé¢ na in'yeerdi 'cuu.
Ni nducyaaca 'ii"'ya» s'ee" chééndii ya nanaar
trono mii» ni nandar 'ii"'yar chi nguuvi 'iiti cutichl.
Ni mar 'dama 'ii*'yar ngué¢ cuuvi diduuché ya.
Nducydacd ya véé catecai ya cuég ni ndée ya
yii"nyu" na ta'a ya.

10 Ni nducyddcd ya 'cai ya yiicu ya ni caa ya
"tiica:
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Ndyuus chi vée ya na trono mii» ndaucu Cristo chi
nguuvi 'iiti cutichi nadangua™ai ya s'uuur.

11Ninducyaaca angeles s'ee” ni ch'scte ya nuurmar

'diituu yen'e trono mii® ndduct ndu't ndiicu cutu®

ii"ntyé~'eé nduuct ndu'u cutu® 'ii"'yar s'een. Ni

nducyaaca ya candiitin'dii ya nanda 'ii"'ya» chivée
ya na trono mii» ni dich'seté¢ ya Ndyuus.

12N1i 'tlica ca™a ya:

'Tiica va. Di'cheete yu Ndyuls chi deeve ngii
ya chi deenu ya tanducué~'e dendu't chi
vée. Cama yu gracias Ndyuus. Ni diin
yu honrar 'ii'yan. Ni nducué~'é poder
nduuct nducuér'é fuerzas ni ye'e ya. Ni
'tiica canéé Ndyuus yem'e yu cuem'e daa"ma-
cuer'e dadrmar. 'Tiica.

13 Cuayiivi ni '4dma 'ii"ntyé"'@ nan'gucccita™a
ya ni itiinguuneér ya "uu: ¢DuU'u ra 'iiv'yar chi vée
catecai cuée ya ni tii chiica ya?

14Ni'uu ni nga~'a: N'dii, Sefior, deenu niye'e ya.
Tuu'mi ni 'ii"ntyé~'é mii» ca™'a ya: 'li"'ya» s'ee” ni
chiica ya ye~'e chi ch'eenu taavi ya chiini 'aa deevé
ya catecai ya nduuct yuuur yer'e Cristo chi nguuvi
'iiti cutichl.

15 Ni cddva chut 'ii"'yar s'ee” snée ya nanaa-
Ndyuus chi vée ya na trono ye™'é ya. Ni dichii've ya
Ndyuts ndii nguuvi ndii n'gaa” na ydacu ye"'e ya.
Ni'iir'yar chi vée ya na trono mii» ni canéé ya mii»
ni cande¢ ya cuidado nducyaaca 'ii*'yar s'een.

16 Ni 'ii"'yan s'een 'ad nté¢ cuuvi cuiicu ya, ni 'aa
nté¢ cuuvi yaaca ya. Ni'aa nté€ cundaa yar'a vi-
naa» yev'e ya ndii ngué¢ nduu cuuvi cuucu 'iin'yar
nduuct ya'a.
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17 Caati 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti cutichl chi vée
ya na trono mii® ni dii» ya cuidado 'ii"'ya» s'ee»
tan'dauca chi 'ii"'ya» s'ee” ni 'iiti cutich1 ye'é ya.
'Tiica dii» ya. NI can'dda naa® ya ni 'cuu*mi»
ya 'li"'yar s'eer naachi candaa nuuni ye'e vida
cue'e daa~man. Ni Ndyuus nadidecvé ya tandu-
cué"'é nuu ni® nduutinda» ya.

8
Sello chi ndii chii® ndii ndsschg ndutci incen-
sario yem'e 'dii'nguda®

1 Ni taachi 'iiya» chi nguuvi 'iiti cutichi
nan'guaa” ya ni divii ya ndii chiir ndii ndegchg
sellos mii» yee libro mii® tuu'mi ni cho'oo
tan'duuca ma=a hora chi chil 'diii» canéé na va'ai
cheeti nguuvi.

2 Tuu'mi ni n'diichi chi ndu'u ndegche dngeles
chi chééndii ya nanda" Ndyuus. Ni dngeles sta'a ya
'admd trompeta '‘4ama 'aama ya ye"'e 'ii"'ya" miir
chi ca'a ya trompetas.

3Nicuayiivi tddmd angel chindee ya 'ddmad incen-
sarioyer'e'dii\nguda” nindaaya nanaa»nataiyev'e
'dii"nguaar ni chééndii ya mii». Ni angel mii» nista'a
ya n'deee n'dai cuuyaa. Ni ca'd ya cdava ofrenda
ddama nduuci chi nga'angua'a ya 'ii"'ya» chi ye»'é
Ndyuts. Ni s'née” ya incienso nanda" natai ye'e
'dii"nguaar chi canéé nanda» trono mii».

4 Ni 'yda»'mi» ye"'é cu~lyaa chi canéé na ta'a
angel mii» nduucu ye™'e chi nga™angua'a 'ii*'yar
yer'e in'yeeérdi 'cii chi ye"e Ndyuus ni daama
cuchee nanaa» Ndyuds.

5 Tuu'mi ni dngel mii~ sta'd ya incensario ye'e
'dii"ngudan chiitd ya nduuct nduucyaa ye»'e
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natai mii". Ni chingée ya vmnaa» ya~'aa yer'e
i"yeerdi 'cti. Ni ndaa daavi chi diituu n'geecui
nduuci decve yer'e 'cuai nduuct chi 'nu~'u ya~'aa.

Yer'e trompetas

6 Ni ndu'u ndegche dngeles chi ndéc ya trompetas

ch'eetinéé yadr ya chi di'cueecu ya trompetas yen'é
ya.
7 Ni &ngel chi vmnda» vmnaa» di'cusecu ya
trompeta ye™'e ya ni chingéé vmnaa» ya~'aa yutu®
nduudcu nguuchi ya™a ndista"'a nduucu yuaur. Ni
chiichi 'iinQ parte yer'e ya~'aa ye~'e i"'yeerdi 'ciit
nduudcu 'iind parte ye'e ya~a chi véé. Daama
chiichi nduucu 'iind parte ye*'e ya™'a nduucu ndu-
Cuén'é yaata cueée ye'e.

8 Tuu'mi ni ndii chii ndii "uvi dngel di'cusecu ya
trompeta ye™'e ya ni n'diichi '4dma cosa tan'duuca
'adma yilch ch'ecté chi ngiichi chi 'adma 'ii'ya»
cheecu ya yen'e va'ai cheeti ngutivi. Ni sndaa vm-
naar ye"e nui"ni*'ya~'a. Niye~'¢ in'yeerdi 'cil na
'iind parte yem'e nui"ni*'ya"'a nduuvi yuuu®.

9Nich'il '4amd 'iind parte ye"'e 'iiti chi vé¢ cheeti
nuurni”'ya~'a mii® nduauct 'iind parte yer'e ndu-
cuén'é barcos chi chiica vmnaa" nuurni*'ya~'a ni
ntuavii.

10 Tuu'mi ni dngel ndii chii ndii 'iind mii»
di'cucecu ya trompeta ye"e ya ni sn'daa 'adma
Ti"nyun ch'eete ca yen'e nanguuvi tan'duuca 'ddma
tddn yaaca chingiichi. Nisn'dad vmnaa» ye'e 'iinu
parte ye'e yiicu s'ee” nduuct nut*ni® chi can'daa
chi vé¢ na in'yeerdi 'cau.

11 Ni firnyu» ch'ecte ca mii" ni chi duuchi Ajenjo
chi ne~'e caa”mar chi yaaa. Ni 'iinQ parte ye~'e
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nuurni® yer'e yiici ndducta nuarni» chi can'daa ni
nduuvl Ajenjo chiyaaa. Nineené 'yaa 'ii"'ya» ch'li
ya chi chi'i ya nut"ni» mii» ti neené yaaa nuuni»
mii.

12 Tuu'mi ni dngel ndii chii» ndii cutiu» di'cuseca
ya trompeta ye'e ya ni 'iini parte ye"'e 'ya~'a
nca'al nduucu 'iind parte ye'é@ 'ilyt nduudcu 'iina
parte yer'e 'finyu». Ni 'flicd 'linG parte ye~'e
dendu't chi 'tiuca ni chii maai». Ni ngué¢ canuu®
deeve ye'é na 'iint parte ye*'e nguuvi. 'Tiica ntaa»
n'gaan.

I3 Tuu'mi ni n'diichi '4d4md d&ngel tan'duuca
fi'vaa ni n'giindiveér chi n'gai ya naachi cuev'e
ya naavta™'a nanguuvi. Ni nga™'a yuudu ya 'tiica:
De'e chuuca ya'al, de'e chuuca ya'al, de's chuuca
ya'al ye™'é 'iin'ya» chi snée ya na ya~'aa ye~'e chi
cuuvi taachi ta'iinii dngeles ca™'a ya di'cueecu ya
trompetas yen'é ya.

9

1 Cuayiivi ni n'diichi ndii nyu™u &ngel mii»
di'cueecu ya trompeta yer'e ya ni n'diichi 'adma
'fi"nyun chi chiica nanguuvi ni chiiya na ya~'aa. Ni
'ddma 'li"'yar ndée ya llave yen'e abismo chi '‘édma
yiive ya™'aa ch'ecté chinan'guaar yaarntu» n'dai. Ni
'ddmad angel chi ngué¢ n'daaca ca'a ya llave mii» na
ta'a 'firnyur mii».

2 Ni &ngel mii» n'guaar ya yiive yd™~'aa ni can'daa
'yaa®'mi» yem'é tan'dauca 'yaa*'mi» chi can'daa
yem'e 'dama horno ch'ecte. Ni 'yaa®'mi» mii» chi
can'daa yer'é yiivé mii» ni diti» chi nduuvi maai» na
'ya»'a nduuct 'yauné.
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3 Ni yev'e 'yaa®'mi" mii® can'dad langostas na
ya™aa. NI 'liti s'ee” ni taa~ t1, ni chingaa t1. Ni
tan'duuca 'iiti da~'ai dii~ t, 'tiica cuuvi dii» t1.

4 Ni 'ii'ya» dichd'o ya langostas chi ngué¢ dii»
t1 dafio ye™'e yaata chi vé¢ na ya~'aa ndauct mar
'4dmd naar chi yaata cueeé ndii mar 'adma ya~'a,
naati damaad» cuuvi dii~ t1 dafio 'li"'ya" chi ngué¢
ndee ya sello ye'e Ndyuts na ncheet¢ ya.

> Naati ca™4 ya chii ya langostas chi ngué¢ cu-
uvi 'caa™'nur t1 'ii"'yar s'ee” naati cuuvi dii» t1 chi
‘cueenu ya cuuvi chi ya'ai cd ya cheeti nyun'u 'iiyu.
Nidii~tichiya'aicayatan'diuca chiya'aica 'ii"'ya»
taachi ca'a 'iiti dam'ai 'iin'yan.

6 Ni nguuvi s'ee” ni 'ii"'ya» ye~'e i"'yeerdi 'cii
Iin'nuyr ya taaca chi cuuvi 'cutivi ya ti ne'e ya chi
'cutivi ya, naati ngué¢ cuuvi 'cutvi ya.

7 Ni langostas mii» ni tan'duuca 'aama 'yuudiu
chi canee listo t1 chi 'cuu™man t1 'tiica langostas
miir. Na tii» t1 cdnduliu cosa tan'diuca corona ye~'e
'dii"nguaar. Ni naa» tini tan'duuca naa» 'ii~'yan.

8Niyutduu tii» t1 tan'dudca yuudau tii n'daataa.
Ni'dii*'yur t1 tan'duuca 'dii*'yur 'yairyaar cua'aa.

9Ni snuu” cuerpo ye"'é t1 catecai tan'duuca cate-
cai ctitt chi armadura cuti yem'e soldado. Nin'geécu
ngeechi t1 tan'dudca chi n'geecu 'yaa® n'dai carros
nduuci 'yaa» n'dai 'yaudau chi ngéénu t1 ndee t1
carro ye'e tl tan'duuca chi ngéénu ti cue™'e tinev'e
chi'cuu"marya.

10Nivéé¢ nduucuda~'ai ti tan'duuca nduucuda~'ai

'iiti dam'ai ni vee 'iini ch'eete na nduucuda™ai t1. Ni
nduucu 'iini ch'eete yen'é nduucudar'ai t1 chi dii~ t1

dafio chi ch'eenu ya chil cheeti nya~"u 'iiyu.
11 Ni canéé 'd4amd angel ndii titi» yer'e 'iiti s'een,
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chii» chi dngel yer'e yiive yd™'aa mii®. Ni dngel mii»
chi duuchi Abadon na nduudu hebreo, ni Apolion
nd nduudu griego chi ner'e caa”'man 'ii"'ya" chi
nada'tutvi tanducuér'e.

12Maan ni ch¢'6o 'ddmad vaadi ya'ai chi canéé chi
cho'0o naati vé¢ na 'utivi vaadi ya'ai chi canéé chi
cho'00.

13 Tuu'mi ni ndii chii® ndii niyaa» dngel mii»
idi'cueecu ya trompeta ye"é ya ni ch'iindiveér
'ddmda nduudu chi cuchii naavta™'a ye'e chi cutu®
niini" tichi adorno ye'é natai ye'e 'dii"nguaa~ chi
canéé nanda" Ndyuus naachi dich'scté ya Ndyuts.

14Ninduudu mii» ca™a chil ndii niyaa” dngel mii»
chinde¢ ya trompeta yen'é ya: Dii, dngel, n'daatii di
ndu'u cutiu” angeles chi snée i'yuu ya nii"nuu" na
yiicu ch'eete chi nguuvi Eufrates.

15 Ni nin'daatii ya ndu't cutiu dngeles s'ee» caati
cuuvi 'cad”nu" ya 'iinu parte yeve 'iin'ya» yev'e
i"'yeendi 'ctu. Ni canéé listo ya hora ye™'e.

16 Ni ch'iindiveér chi cheg duuché ya soldados chi
snduu sa 'yutuduu chingii sa tan'dutca 'uuvi ciento
millones.

17N1i 'tiica n'diichi 'yutidiu s'eer taachi iy, Juan,
cue™'é nduucu espiritu yen'é. Ni'iin'yar chisnduuya
'yuuduu s'één vée catecai ya chi armadura yer'e pe-
cho ye'é ya ni color cud'a tan'duuca chi nguuchi
ya'a nduucu color cueéé nanguuvi nduuci color
cuaadr. Ni 'yuudiu s'eer ni tii» t1 tan'duuca tii
'yairyaa® cud'ad. Nina cheenditiican'daa nguuchi
ya™'a nduuct 'yaa®'mi» nduuci azufre.

18 Niye'e 'iinli naa” dendu't s'tuuca chi can'daa
yer'e cheendi tI ni '4dmad 'iint parte ye'e 'ii"'ya»
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yer'e in'yeerdi 'ciill ch'Tli ya nduuct nguuchi ya~'a
mii» nduuci 'yaa"' mi® mii» ndauct azufre miin.

19 Ni chi ditiind yev'e 'yaudau s'éé» canuur
cheenditinduuct nduucudaai ti ti nduucuda'ai
tI mii» ni yaaa» ni tan'duuca tii» cuu, 'tiica nduu-
cudamai tI. Ni nduucu cheendi t1 ndutci nduu-
cuda™ai t1 dii" t1 dafio 'ii"'yar s'een.

20 Tang~'a 'iin'yar yem'e i~'yeendi 'citi chi ngués
chli ya ye'e dafios nguéé ndaacadaami ya yen'e
dendu'n chi dii» ya chi ngué¢ n'daaca. Ni i'téénu
ya espiritu yee yadarn'guiintu® nduuct santos
idolos yen'e 'dii"nguda® nduuct santos idolos ye"'e
'dii"nguee nduuct santos idolos ye™é cuu cuaaa»
nduuct santos idolos ye™'e tutiu ndudciu santos
idolos yer'e yama. Dendu't santos idolos ngués¢
cuuviinaa®, ninguéé cuuvin'giindiveér, ndii nguéé
cuuvingiica.

21 Ni 'ii"'yar s'ee" 'tiicd ntua» nguéé ndaacadaami
ya ye™'e chi n'gii"'nu" ya 'ii"'ya», ndii ngué¢ nduu
yer'e ngaatu chi dii» ya, ndii ngué¢ ndau ye'e chi
car'ayanduucuisa™aon'daatad chingusé yen'éya,
ndii ngué¢é nduu ye~'e chi duucu ya.

10

Yem'e angel nduucu libro 'lit"

1 Cuayiivi ni n'diichi '4dmd dngel chi vé¢ n'deee
n'dai poder yer'e ya. Ni chiica ya ye»'e va'ai cheeti
nguuvi ni chiiya ya. Ni vé¢ catecal ya yem'e meéen.
Ni vmnaar tii» ya canéé cuurn'gaundi ye"'e nan-
guuvi. Ninaa»ya tan'duuca deeve ye'e 'ya'a, 'tiica
ngii nad» ya. Ni ca'a ya ni tan'dudca columnas chi
nguuchi ya~'a.
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2 Ni na ta'd ya ndee ya 'admd libro 'lii» chi
canda'al. Ni angel mii» s'nee» ya ca'a ya lado ta
cuaacu ya vmnaa® na nui"ni*'yaa. Ni s'nee" ya
ca'ayalado ta 'cuee ya vmnaa» na ya~'aa.

3 Tuu'mi ni yuudu n'déai 'cai ya tan'dutca chi
n'gal 'admad 'yairyaan cud'ad. Ni ch'iinu 'cai ya ni
ndegchg daavi ni ca*'a nduuct nduudu yer'é.

4Taachi ch'iini nga™'a ndu't ndegchs daavi mii»
"au ni canéé listo chi dinguur chii» chi n'diichi
taachi ch'iindiveér 'admd nduudu yev'e na va'ai
cheeti nguuvi chi ca™a chii 'au: Ngué¢ dinguu» di
nduudu chi nga~'a ndu'u ndesche daavi miir naati
canuur n'de'ei di na staava ye*'e di nduudu mii~.

5> Ni dngel mii» chi n'diichi chi chééndii vmnaa»
na nui"ni*'ya”'a nduict vmnaar na ya™'aach's¢ ya
ta'a yalado ta cuaacu ya ndii nanguuvi.

6 Ni dii~ ya 'd4dmd compromiso ni nga»a
ya: “Por Dios”, Ndyuus chi canduuchi cue'e
daarmar, Ndyuus chi din'dai ya nanguuvi nduuctu
tanducuér'e dendu't chi vee yen'g, nduucu ya~'aa
nduuct tanducuér'e dendu't chi vee ye™'e, nduucu
nuurni*'ya~'a nduuct tanducué~'eé dendu'u chi vee
yem'e. Ni dngel mii» ca'a ya: 'Aa nté tiempo chi
cuuvi naan.

7Ti nguuvi taachi ndii chii» ndii ndegchg dngeles
ni tucd'a ya 'cueecd ya trompetas yer'e ya tuu'mi
ni chii» chi Ndyuts cunee n'de'éi ya ni 'cuiinu. Ni
Ndyuts tucd'a ya dii» ya tanducué'e chi nga~'a ya
ngii ya 'ii"'yar profetas chi dichii've ya Ndyuts.

8 Tuu'mi ni nduudu chi ch'iindiveé» ndii nangu-
uvi ca™'a ntuu” ya nduuct ud tddma vmner'ée ni
ca~'a 'tiica: Dii, Juan, cue'e di ni cuta'a di libro 'lii
chi ngaadi chi angel mii» ndéc ya na ta'a ya, angel
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chi chééndii ya vmnaa» na nut"ni*'ya~'a nduuctu
vmnaar na yamaa.

9 Ni che"'é nanda» dngel mii» ni ca™'a chii angel:
Dii, &ngel, tee di libro 'lii» 'au. Ni teé ya libro 'lii
"uu. Ni dngel mii» cam'a ya chiiya "uu: Cuta'a di ni
ché'é di libro 'lii». Ni cuuvi yaadi na cheendi di
tan'duuca ndi'i naati ndutivi yaaa na chesti di.

10Tuu'mi ni sta'a libro 'lii» mii~ chi canéé na ta'a
angel mii»ni che'é. Ni chii yaadi cheendi tan'duica
ndi'i. Taachi 'aa ch'iina che'é ni ndutvi yaaa ye~'e
chegtl.

11 Angel mii ni niinUu" ntu" nga™'a ya ngii ya
"au: Dii, Juan, taama vmnér'ée canéé chi caa”'man
di nduudu cuaacu ye*'é Ndyuus ye»'e n'deee n'dai
ii"'yar nduucu 'yaa® n'dai naciones nduucu 'yaa"
taavi 'ii"'yar chi nga~'a davaacu s'ee” chi n'daar ni
nduucu reyes.

11

'Uuvi 'ii"'ya» chi nga™'a ya nduudu cuaacu

1 Tuu'mi ni dngel mii» tee ya 'aama taa" nduu
"au ti tan'duudca 'adma nduucu chi dicaadiya, 'tiica.
Ni angel mii® nga™a ya ngii ya "ua: Cuééndii di
ni dicaadi di ydact ye'e Ndyuls nduucl natal
Ni diduuche di cheeti yaacu 'ii*'ya» chi i'téénu ya
Ndyuus.

2 Naati chuva'al ye"'e ydacll na patio mii» ngués¢
dicaadi di miir ti chii® ni ca~'a 'ii*'ya" chi nguéé
i'téénu ya Ndyuus. 'Tin'yar s'ee® ni 'caanca'a ya
nducuér'e yaa" mii» chi yen'é Ndyuus 'utivl ngeecu
‘udvl 'iiya.
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3 Ni ngan'd ya 'tiica. 'Ud ni dicho'6 "univi 'iin'yar
chinga™acuaacuyayeé, chicaa”marya nduudu
cuaacu ye™'é 'admda mil canee 'utivi ciento nduuct
'iinungeecunguuvi. Nicatecaiyani 'ii*'yar chiluto
ya.

4 Na 'utvi 'ii"'ya» s'ee” chi nga™a cuaacu ye'é,
lin'yar s'ee” ni tan'duuca 'uuvi ya~'a yev'e olivas
nduuct 'uuyvi candeleros chisnéé nanda» Sefior chi
'11v1 ye™'e ya™aa.

> Ni nduuti chi '4dma 'ii*'ya» nev'e ya dii» ya
dafio 'uuvi 'ii"'ya» chi nga~'a cuaacu ye»'é tuu'mi ni
can'daa nguuchi ya~'a na cheendi 'utivi 'ii"'ya» ni
ch'iint 'iin'yar chi contra ye'e ya. Ni 'tiica cuuvi
ii"'yar chi ne™'é ya dii» ya dafio 'uuvi 'ii"'yar s'een,
canéé chi 'cutvi ya nduuct nguuchi ya~a.

6 'Uuvi 'ili“'ya» chi caa”'ma» cuaacu ye™'é ni vé¢
poder yer'e ya chi cuuvi nn'gaadi ya nanguuvi ni
'Iici ngué¢é cueer cuuvl 'naa" tiempo chi nga'a ya
nduudu cuaacu ye™é Ndyuus. Ni cuuvi ya diir
ntuu” ya chi nuurni® nduuvi yutur. Ni diir ya chi
ndaa n'deee n'dai ca'ai ye'e 'iin'yar yer'e in'yeerdi
'cld, ni dii» ya chui 'aa de'¢ ntu" tiempo taachi
nev'e ya.

7Ni cuayiivi taachi 'cuiinu caa®'md" ya nduudu
cuaacu yem'é Ndyuus tuu'mi 'iiti taa» chi nguuvi
monstruo ni can'dda ti ye™'e yiive ya™aa ni diri»
caandad ti nduuct 'uuvi 'ii*'yar s'ee. Ni cuchee t1
yer'e ya ni 'caa"'nur t1 'uuvi 'ii"'yan s'een.

8 Ni cuerpo ye"e 'ulivi tind™'a s'ee cunéé na
yauni ye™'e yaa" ch'scte mii® chi ddama yaa» mii»
naachi 'ii'ya» canéérnga'd ya Sefior Jesucristo
yem'e yu na cruz. Ni ndudcu tdama nduudu yaa»
ch'ecte mii» tan'duuca yaa" Sodoma o ya'aa Egipto
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ti 'lin'yar chi nguéé n'daaca ch'eetinée ya miin.

9 Ni 'ir'ya» ye"'e ydaa" s'eer nduucu 'ii'yar
ndaataa s'eer nduucu 'ii*'ya yeme n'deee n'dai
davaacu chi n'ddd» nduauct 'iin'ya" yev'e 'maa"
naciones ca™a ya n'diichi ya 'uavi cuerpo chi
tind"'a yen'e 'iin'yar chi n'dil chéetl na 'iina nguuvi
canéé ma~'a. Ni 'li"'yar s'ee” ngué¢ 'cuaar ya chi
'lin'yar 'cueechi ya cuerpos ye'e tind"'a yen'e 'ii~'yan
chi n'dii miin.

10 N{ 'ii"'ya~ chi ch'ectinée ya na ya'aa ni neené
cuuvi yeenu ya chi n'dii nduu 'utivl profetas. Ni
dii» ya 'viicu. Ni dicho'é ya regalos ye*'e 'aama ya
taama ya caati 'uuvi profetas chi nga™a nduudu
cuaacu ye™'é Ndyuus dii” ya chi 'ii"'ya» s'ee” nééné
ch'eenu ya chil.

11 Naati cuayiivi chi ch¢'0o 'iinu nguuvi canéé
ma~'a Ndyuus nadacuée® ya nduu 'uuvi 'ii*'yar
s'een yem'e nguaan tind~'a. Ni nducyaaca 'ii"'ya»
di'va'a ya ye*'e chin'diichi ya.

12N1i cuayiivi mii» 'uuvi 'ii"'yar s'ee» ch'iindiveé»
ya 'dama nduudu yuudu n'dai yem'e na va'ai cheeti
nguuvi chi ca™a: Ndis'til, cuchée n1 'muur. Ni
'lin'yar s'ee” ni cuchée ya na va'ai cheeti nguuvi na
'admd meeen. Ni 'li"'yar s'ee chi taa" ya ye~'e ya
n'diichi ya chuu.

13 Ni hora mii» ntu® 'nu"'u taa" ya"'aa ni 'ddma
ndiichi parte ye"'e yaa» mii~ chi n'daa ni ndegchg
mil 'ii”'ya» ch'li ya taachi n'nu~u ya~aa mii».
Tanda™a ya ni di'va'a ya ni dich'ect¢é ya Ndyuus chi
canéé na va'ai cheeti nguuvi.

14Chd'0o ndii 'uuvi vaadi ya'al naati ni ndii chii»
ndii 'iinu mii» ndaa nuu".
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Yer'e dngel chi di'cusecti ya ndii ndesgchs trompeta

15 N1 ndii chii» ndii ndegchg dngel mii di'cuseca

ya trompetas ye”'e ya ni ch'iindiveé» naa" nduudu
yuudu na va'ai cheeti nguuvi chi nga~'a:

Maa" ni Sefior Ndyuts ye™e yud nduauctu Cristo
ni vee poder ye'é ya tiempo maa" chi
caa®'mar ntii"nyu» ya cue»'e daa"man ye"'e
nducuér'e 'ii'ntyén'e yer'e i"'yee"di nduuctu
naachi nga™a ntii"nyu" ya ti nducué~'e ni
yer'e Cristo maan.

16 Tuu'mi ni ndu'u ndiicd cutu® 'ii"ntyé~'eé chi vée

ya na trono ye"'e ya nanda" Ndyuus ch'seti ndi-

itin'dii ya nduuctu naa®yana ya~'aananaa» Ndyuus
ni dich'ecté ya Ndyuts.

17Ningamaya:

N'di1 Sefior Ndyuus chi vé¢é tanducuér'e dendu'ta
poder yer'e ni, n'dil chi canée ni tiempo
maa" ni canée ni tiempo ndii vmnaa» ni
canéé n1 ndii tiempo chi cuchii. Teé mu
gracia n'di1, Ndyuis, ti n'dil ni sta'd n1 poder
chi yen'é ni chi ch'ecte n'dai. Ni n'dil nga™'a
ntii'nyu" n1 maa-.

18 Ni maa" ni ndaa tiempo chi ditutvi ni 'ii"'ya»
s'ee” chi idituuvi ya i~'yeerdl. 'li"'ya» yer'e
naciones chi ngué¢ i'téénu ya ni nduuvi taa»
ya ti ndaa nguuvi chi ca'a ni castigo ye~'e
li"'yar s'eem ni hora chi cuuvi n'diichi n1
nuurndi yer'e tind~'a s'ee. Ni ca'd ni pre-
mio 'iin'yar profetas chi dichii've n'di1 ni
nga™'a ya nduudu cuaacu ye™é ni. Nica'd n1
nducydaca 'ii"'ya» chi ne*'e ya n'dil nduucu
lin'yar chi dich'set¢é ya n'dii, ‘'ii*'ya» chi
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ngava ntii"nyu" ya nduucu tana~a 'iin'yan,
nducyadca 'ii"'yar chii'téénu ya Ndyuus.

19 Tuu'mi ni '4d4ma ya n'guaa” ya cheendi va'al
yer'e yaacl ye"'e Ndyuts, yaact chi canéé na va'ai
cheeti nguuvi. Ni mii» canéé arca chi caja naachi
canéé compromiso ye™'e Ndyuus. Ni canéé cheeti
yaacl mii». Ni n'diichi 'cual nduuct n'deee n'dai
ruido nduuct daavi nnu™u na ya~aa nduucu
'aama cuuvl yuuar.

12

N'daatad nduucu 'iiti dragon

I Tuu'mi ni vé¢ 'aama sefla chi nééné ch'sete
chi ch'i*'i na va'ai cheeti nguuvi. N'diichi 'adma
n'daatad chi canuur ta catecai tan'duuca 'ya~a. Ni
ii"nyu” mii» ni canéé maa- ca'a ta. Ni canuan tii~ ta
'ddmad corona nduucu ndichuuvi 'ii"nyun.

2Ni hora mii» ntu® ni cuuvi 'cuundiyaa daiya
td ni 'cai yiicu ta nduucu vaadi ya'ai chi cuuvi
‘cuundiyaa” daiya ta. Neené ch'eenu ta chii ni 'aa
'cuét 'cuundiyaién daiya ta.

3 Ni nii"nuu® ntu" véé tdama sefla chi néené

ch'sete chi ch'i"i nanguuvi. N'diichi 'dédma 'iiti
cud'aa chi ch'eete ca chi nguuvi dragon. Ni véé
ndegchg tiir t1 ni ndiichi duurnii*ni» ti. Ni canduu
’{iiz g ndegché coronas'dama 'adma ca'aama ca'aama
i 1.

4 Ni drag6n mii» ndutct nduudcuda™ai t1 dii" t1
chin'dad na'iinu parte ye'e 'ii"nyu" ye"'e nanguuvi
ni chiiya ndii na ya~aa. 'liti dragon mii» chééndii
tinanddr n'daatad chi'cuundiyaar daiya ta ni 'iicu
cuuvi che'é t1 daiya ta mii» taachi 'cuundiydaan.
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> Tuu'mi ni n'daatad mii» ni ch'iindiyaa" 'aama
san'a 'lii». Sa™'a 'lii» mii» canéé chi diituu caa”'man
ntii"nyu» sa yem'e tanducué"'é naciones ye"'e
i"yeénrdl nduuct 'admd nduucu cut. Ni nii"nuuy»
niu" '4dma ya sta'a ya sa™'a 'lii" mii» ni cuna~'a
ya nduucu dacud'aa mii® na va'ai cheeti nguuvi
naachi canéé Ndyuts chi vée ya na trono ye~'e ya.

6 N'daata mii» ni chéént ta na ya™aa cuii"ma»
naachinguéé ch'setinéé 'ii"'ya» ni mii» nau» Ndyuus
din'dai ya '4dmd lugar cdava ta~'a mii». Ni miir
Ndyuus ca'a ya chi che'e ta 'ddmda mil canee 'utivl
ciento nduuyu canéé 'iini ngeecu nguuvi.

7 Cuayiivi ni vé¢ 'aama caandad ch'sete na va'ai
cheeti nguuvi. Angel Miguel chi nga™a ntii"nyu»
nduucu angeles ye™'é ya 'cu™'u ya contra ye'e 'iiti
dragon. Ni 'iiti dragon mii® ndduct dngeles ye™'é t1
‘cu™'u tinduudcu angel Miguel miir.

8 Naati 'iiti drag6n mii» ngué¢ dii~ t1 ganar caan-
dad ch'eete miin. Ni 'aa nté¢ véé lugar caava ti na
va'al cheeti nguuvi.

9'Adma 'iin'yan ch'sect ya 'iiti dragén miin nditca
nducyaaca angeles ye™'é t1 ndil i*'yeendi 'caa. 'Titi
dragon miir chi ch'sete ni 'iiti cid mii» ndii vmnaar
vmnaar chi ydarn'guiintu® chi Satands. 'Titi cuu
mii® ni chinnche'éi tt nau"ma~ i~'yeerdi.

10 Tuu'mi ni ch'iindiveé» '4dmd nduudu chi
diitda n'dai ye'e na va'ai cheeti nguuvi chi nga'a
'tiica: Maa" ni ndaa tiempo chi Ndyuus yer'e yu
nadanguamaiya 'ii"'yar ye'é ya. Nich'i~'i ya poder
yem'é ya chi rey ya. Ni nga~'a ntii"nyu» ya ye'e
tanducué~'e dendu't ye"'e ya. Ni Cristo ch'i*'i ya
chi'ii"ntyé~'e ya caati sa™'a mii» chi Satanas chica'a
sa nuundi ye™'e hermanos ye*'e yu ndii nguuvi
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ndii n'gdd” nandar Ndyuus, 'ii"'yar ch'eect ya sa™'a
mii» ndii va'ai cheeti nguuvi ndii na yaaa.

11 Ni hermanos ye"e yu chichet ya yev'e
yaarn'guiintur cdava yuuur yem'e Cristo chi nguuvi
'iiti cutichi, ni cdava chi nga*'a ya nduudu cuaacu
yer'e Ndyuus, ni caava chi ngués 'va'd ya yer'e vida
yem'e maar ya chi ch'li ya cdava Sefior Jesucristo
yer'e yu.

12 Ndis'til chi canéé na va'ai cheeti nguuvi yeenu
ni, naati de's chuuca ya'al ye”é nducyaaca chi
snéé na ya~'aa 'cua nduuciu nducyaaca chi snéé na
nuurniv'yd™'a caati yaarn'guiiniu" ndaa sa nanaa®
ya. Ni neené taar sa ti deenu sa chi 'aa nté¢ cuuvi
'maan sa na i"'yeerdl.

13 Taachi 'iiti drag6én mii» ni chicadiinuu t1 chi
'aa candiiti t1 ndii na yd~'aa, chev'e t1 can'daa t1
n'daatad chi ch'iinndiyaa» daiya ta chi 'cueenu ta
cuuvi.

14 Naati 'dama ya ca'a ya n'daata mii» 'utivl
ngeechi ta tan'duuca ngeechi 'ii'yaa chi ch'eete ca.
Ni 'iicd cuuvi caava ta nanguuvi ni ca™a ta lugar
yer'e ta naachi ngué¢ 'iin'yar. Ni ya™ai canee ta
yer'e 'iiti cuu chi yaarn'guiintun. Ni 'ii*'ya» ca'a ya
chi che'e ta 'iini nduuyt canéé ma'a.

15 Ni cud mii» tun'dda t1 na cheendi ti n'deee
n'dai nud"n1i® tan'duica nuia ni» yer'e 'adma yiicu.
Ni nud"n1® mii* ni nduuvi yiicu chi cuuvi candeg
téd™'a mii» ti 'tiica ne"'e cuu miin.

16 Naati yd"'aa mii» chinnee n'daatad mii» ti
n'da'ai tan'dauca 'ii"'ya n'da'ai ya cheendi ya ni
ya~'aa mii» chi'i nut"ni® mii» ni cheént nua"ni»
mii® cheeti ya™'aa, nuarni® chi 'iiti dragon mii»
tun'dda ti nduucu cheendi t1.
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17 Ni nduuct chut 'iiti dragén mii» neené taa»
n'dai t1 ndudctu n'daataa mii ni ché~e ti cu"u
t1 nduuct tana™a 'ii~'yar ndaata ye"'é n'daataa
miir, 'ii"'yar chi dii» ya chi nga~a mandamiento
yen'é Ndyuus. Ni'ddma caneé ya nduuctu nduudu
cuaacu ye"'e Jesucristo.

13

Yem'e 'unvi iiti taa" chi nguuvi monstruo

I Tuu'mi ni taachi chééndii vmnaa» ya~'aa
nduudtli ye"e nudrni*'yd~a mii® n'diichi chi
can'daa 'aamd 'iiti chi ch'ecte taavi ca ye"'e
nuu ni*'yad~a. 'liti mii® ni nguuvi monstruo ni
vée ndegchg tii» t1 ndauct ndiichi duurniirni» t1. Ni
vmnaar 'aama 'aama duurniini® t1 sndua” 'aama
corona. Ni canéé ngul” ca'ddma ca'aama tii" t1 chi
duuchi chi ngué¢ inee yiintu Ndyuts.

2 'Titi chi monstruo chi ch'sete mii» chi n'diichi
ni tan'duuca 'iiti chi leopardo 'tiica t1. Ca'a t1
ni tan'duudca ca'a o0so, 'tiica ca'a ti. Cheendi tI ni
tan'dudca cheendi 'yéinyaa“ cua'ad, 'tiica cheendi
t1. 'Titi dragon mii ca'a t1 poder ye™'é t1 nduucu
trono ye"'é t1 na ta'a 'iiti monstruo chi ch'ecte mii»
chi nga~'a ntii"nyu- ti.

3 Ni n'diichi chi 'd4dama ché¢ tim 'iiti monstruo
chi ch'eete taavi ca ni tan'dudca chi nca'ai 'adma
'fiti chi n'dif ni ndutva ye»é t1, 'tiica 'aama tii
tI. Ni nducydaca 'iin'yar yev'e i"'yeendi 'ciill nééneé
cher'e yiinu ya ye'e chut.. Ni cue™'é ya nduaucu 'iiti
monstruo mii».

4 Ni nducyaacd ya s'téénu ya 'iiti dragon mii»
caava chi ca'a ti poder ye'é t1 tddma 'iiti chi mon-
struo chi ch'ecte taavi ca. Ni 'li*'ya» 'tiica ntaa"
chi'téénu ya 'iiti monstruo miir. Tuu'mini ca™'a ya:
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¢Du'u vég poder ye™'e tan'duuca 'iiti monstruo ‘cai?
¢Du'ucuuvi 'cuuman nduuci 'iiti monstruo 'caa ni
cuchee nduuc 'iiti 'can?

5 Ni 'iiti dragén ca'a t1 poder 'iiti monstruo mii»
chi caa”mar t1 dendu'ti chi ch'sete. Ni cunncaa
nga~'a t1 contra yer'e Ndyuus. Ni di'tiinuu t1 chi
ngava ntii"nyu® t1 'tauca chééti 'utvi ngeecu 'uivl
liya.

6 Ni 'tiica idii» 'iiti monstruo. Ni cunncda nga™'a
tI contra yer'e Ndyuuss ni nga™a ti cunncdaa contra
yer'e chi duuchi Ndyuts ni contra ye'e va'ai cheeti
nguuvinaachi Ndyus ch'sctinée ya ni contra ye~'e
'ii"'yar chi snée ya nduucu Ndyuus.

7Ni 'tiica ntuan 'iiti dragdn ca'a t1 poder 'iiti mon-
struo miir chi dii» t1 vaadi 'caa'va nduucu 'ii*'yar
chi ye'é Ndyuus ndii chi chee t1 ndutcu 'ii*'yar
s'een. Ni ca'a t1 poder 'iiti monstruo chi nga™a
ntii"nyyd» t1 ye'e tanducuér'é raza yev'e 'ii*'yar
yer'e tanducuér'é yaa" nduucu yer'e tanducuér'e
davaacu nduuct yer'e tanducué'e nacion.

8 Ni nducydaca 'ii"'ya» chi snée ya na ya“aa
cu'téénu ya 'iiti monstruo miir. 'Tiica né~'e Ndyuus.
Ni ngué¢ canéé nguur chi duuchi 'ii"'ya» s'ee» na
libro ye'e vida cue™'e daa"ma~ chi ye~'e 'ii*'yar chi
duuchi 'iiti cutchl. Ni 'ii"'ya» s'ee" ch'ii”'nu" ya
Cristo ndii tiempo chi Ndyuts din'dai ya i"'yeénrdi.

9Nduuti chi'dama 'ii"'ya» véé veér ya 'caandiveér
ya nduudu 'ctt.

10 'Ti"'yar chi can'daa ya 'ii"'ya» chi cuuvi preso
ya, 'tiica ntua" madr ya canéé chi cuuvi preso ya.
'Ti'yar chi n'gii"nu® ya 'ii'ya» ndudct machete
‘utvl lados 'cadi® canéé chi 'cuuvi ntaur ya 'tiica.
Ni cdava chut 'ii"'yar chi ye"'é Ndyuus canéé chi
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vée 'viichee'tiinGu® nduucu ya ni canéé chi i'téénu
ya Ndyuus.

11 Cuayiivi ni n'diichi tddmad 'iiti monstruo chi
ch'sete ca chi can'daa t1 nguaa» ya~'aa miir. V&g
‘uivl duurniitni» t1 tan'duuca 'dama duurniini»
'fiti cutichl 'tiica t1. NI 'iiti monstruo ndii "utvl
indeé t1 tan'duica 'aama 'iiti dragon.

12 Ni vé¢ tanducuén'e poder ye'e 'iiti monstruo
chi ndii 'uuvi chi ch'ecte taavi ca tan'duica poder
yen'g 'iiti monstruo ch'sete ca chi vmnaar. Ni dii»
t1 chi 'iin'yar yen'é in'yeendi 'cQti ni cu'téénu ya 'iiti
vmnaar vmnaar chi 'iiti monstruo chi naca'ai ti ni
nduava yem'é ti.

13 Ni 'iiti chi monstruo chi ndii 'utivi dii~ ti vaadi
n'giinu ch'sete n'dai. Dii~ t1 chi can'daa ya™'a ye~'e
nanguuvi ndii vmnaar ya~'aa 'cud ni n'deee n'dai
fi"'yar n'diichi ya chua.

14 Ni caava vaadl n'giinu chi dii» t1 taachi
cheendii t1 nandd- 'iiti monstruo chi vmnaa» vim-
naar chiteé tilugar chi dii t1'tduca, tuu'mini chin-
nche'éi t1 'ii*'ya» chi ch'sctinée ya ir'yeerdi 'ctit.
Ni ca'a t1 orden 'ii"'ya~ s'ee» chi din'dai ya 'aama
santo idolo tan'duuca 'iiti monstruo chi nca'ai t1
nduucu machete 'utivi lados 'cadi® ni cunduuchi ti
chi cuuvi santo ye~'e ya.

15 Ni 'iiti monstruo chi vmndaa» vmnaar ni ca'a
t1 poder 'iiti monstruo chii® ndii 'uuvi t1 chi ca'a t1
vida santo 'iiti idolo mii®, Ni '{icu 'iiti santo t1 cuuvi
'‘caa'ma" t1 ni dii» t1 chi 'cutivi nducyaaca 'ii~'ya»
chi ngué¢ i'téénu ya 'iiti santo mii».

16 Ni cuayiivi ni 'iiti monstruo chi ndii 'utvl
ni dii» t1 ntaa chi nducyaaca 'ii"'ya» chi nga~'a
ntii'nyur ya ndudcu tand~a 'ii*'ya" nduucu 'iin'yar
chi 'cuiica nduucu 'ii"'ya» pobre ya nduuci 'ii*'yar
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chilibre ya ni nduucu 'ii"'ya» chi 'dama dichii've ya
'iivi ya, 'iiti monstruo mii» dii" t1 chi nducyaaca ya
canéé chi ndee ya 'dama sello na ta'a cuaacu ya o
ncheeté ya.

17Ni dii» ntuur t1 'tiica. Mar 'ddma 'ii"'ya» ngué¢
cuuvi cuai ya o n'diicui ya nduuti chi ngué¢ ndee
ya sello yer'e 'iiti monstruo ndii 'utivi o chi duuchi
t1 0 numero ye*'e chi duuchi t1.

I8 Ni chut ni 'ii*'ya» chi déénu ya cuuvi dii" ya.
'Ti"'ya» chi déénu ya ca™'a ya nga'a duuchi ya chi
dutchi 'iiti monstruo ndii 'uivi mii* ti nimero mii®
nilado yem'e chiduuchi'adma sa™a. Ni numero mii®
ningii jaa" ciento candu 'linu ngeecu jaa.

14

Ngiita 'ii"'yar chi 'aamd ciento canéé 'utivi ngsscu
cutiu mil yem'e chi nangua™'ai ya

1 Cuayiivi ni n'diichi 'ii*'ya» chi nguuvi 'iiti
cuuchi chi chééndii ya na yiicu chi nguuvi Sion. Ni
nduucu ya canéé 'aama ciento 'uivl ngeecu cutiu®
mil 'ii*'yar chi ndee ya chi duuchi ya nduuci chi
duuchi chiida ya chi canee ngut® ncheet¢ ya.

2 Ni ch'iindiveé» 'admd nduudu chi nge~'e@ na
va'ai cheeti nguuvi. Ni nduudu mii» tan'duuca chi
yutduu n'geete chi chii ya n'dainua"ni» o tan'duuca
chi n'geecu 'ddma daavi ch'ecte; ni nduudu miir
ni tan'dauca chi n'gescu n'deee n'dai arpas chi
idi'cuegcu 'ii*'yan. 'Tiica nduudu miin.

3 Ni 'iin'yar chi n'deee n'ddi mii» chi snée ya
nanda" trono mii» ni nanda» ndu'u cuuu» 'ii~'ya»
mii® ni nandar 'i"ntyé~'e mii® ni ngiita ya '‘adma
canto chi ngai. Ni mar 'aama 'ii"'ya» ngué¢ ngii
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n'geerya canto mii®, ddmad» ndu'u chi'adma ciento
'utivl ngeecu cutiu” mil 'ii*'yar chi Ndyuus nadan-
guaaiya nguaan 'ii"'ya» yev'e i»'yeerdi 'clii.

4 Ni 'ii'ya» s'eem chi sa™a chi ngué¢ nga~'a
ya nduuci mar 'd4ama n'daatada ni nguée
n'giindivaacu ya. Ni ca™a ya nduucu 'ii*'yar chi
nguuvi 'iiti cutchi 'aa tif nau" cuaa naachi ca~'a
ya. Ni'ii~'yar s'ee» Ndyuus yaa'vi ya chi cuuvi yer'e
ya yem'e nducyaaca 'ii"'ya». Ni 'ii~'ya» s'een 'ii"'ya»
chi vmndaar vmnaa» chi ch'li ya caava chi dii» ya
ntii"nyu» ye"'é Ndyuus ni ye'e 'ii*'ya» chi duuchi
'iiti cutichl.

>'Tin'yar s'eer nguée nga™'d ya mar '‘ddma nduudu
yaadi ni ngué¢ véé nuurndi yer'e ya nandar trono
yem'e Ndyuus.

Yer'e chinga™'a 'tintl dngeles

¢ Tuu'mi ni n'diichi tdadma angel ngaa ya
naavta”a nanguuvi. Ni dngel mii* ni ndée ya
nduudu chi canéé cuer'e daa"ma» chi nduudu ngai
chi nangua™ai 'ii"'ya». Ni nga™a ya nduudu ngai
mii" nanda» nducyaaca 'ii"'yar ye'e i»'yeerdi 'cuu,
nanda" nducué'eé naciones nduuct nducué~'e
tribus yer'e 'ii"'ya» nduuct nducyaaca davaacu
yer'e tanducuém'é 'ii'ya» nduuci nducyaaca
'li"'yanr chi snée ya na ya'aa 'cuu.

7 Ni dngel mii» ca'd ya nduucl '4dma nduudu
diitdu: Ndis'til 'va'a n1 Ndyuus, dich'seté ni 'iin'yar
ti 'ad ndaa hora chi dii» ya juzgar nducyaaca
fin'yar. Dich'eeté ni 'ii*'yar chi din'dai ya nangu-
uvi nduuct ya~'aa ndudcia nutrni*'ya~'a nduucu
naachiican'daa nua nin.

8 Ni n'diichi taama angel can'dda ya dngel mii»
ni nga~a ya: Yaa~ Babilonia 'aa ntuuvii. Yaar
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Babilonia chi yaar ch'ecte mii" 'aa ntuuwvii ti 'ii*'ya»
yer'e yaa® mii» ni dii» ya chi tana~'a 'ii~'ya» ye»'e
nducué~'é nacion dinuurndi ca ya ni ca™a ya
nduuct n'daatad 6 isa™'a chi ngués yen'e ya ti dii»
ya nuurndi tan'dduca chi dii» 'iin'yar s'een.

9 Ni cuayiivi ni n'diichi ndii '{ind &ngel mii»
can'dda ya angel s'ee” ni ca™a yuudu ya: Nduuti
chi 'aama 'ii~'ya» cu'téénu ya 'iiti monstruo mii»
nduudcu 'iiti santo chi dddma nduucn 'iiti mii® ni
'li"'yan ndée ya sello ye™'é t1 ncheeté ya o na ta'd ya,

10 canéé chi cuta'd ya neené taar castigo chi
Ndyuuss ca™a ya ca'a ya 'ii*'ya» mii. Ni castigo
mii® tan'duuca 'dama copa diituu nduucu vaadi
taa» yer'e Ndyuus. 'Tiica va. Ni castigo mii® ni
chiir chi 'ii*'yar s'ee» cuuvi ya'ai ye'é ya nduuctu
nguuchi ya~'a ni ndauca tutiu chi nguuvi azufre
chi nguuchi ya~a ni cuuvi chd'co chut nanaa-
angeles ye"'é Ndyuus ni nanaa» 'ii*'ya» chi duuchi
'iti culichl.

1 Ni 'yda"'mi» ye™eé nguuchi yad~a mii» chi
castigo mii® ngee cue™'e dad"mar ye'e lugar chi
n'geenu ya ngili. Ni 'iin'yar» s'een chi n'geenu ya
ngii ni i'téénu ya 'iiti monstruo mii» chi ch'eete
taavi ca nduucu 'iiti chi santo ye™'é t1. Ni nde¢ ya
sefia yen'é chi duuchi ti na cuerpo ye"é ya. 'lir'ya»
s'eennguéé ntaavi'tuunuur ya yer'e chiya'aiya ndit
ngueé nguuvi ndii nguéé n'gaan.

12 Ni cdava chuu 'ii*'ya» chi ye'e Ndyuus ni
n'giindiveé” ya mandamiento yereé ya ni 'dama
canéé ya chi i'téénu ya Cristo ni canéé chi vee
paciencia ye~'e ya.

13 Cuayiivi ni "ua ch'iindiveér '4dma nduudu
yer'e va'ai cheeti nguuvi chi nga™'a ngii 'au 'tiica:
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Dii, Juan, dinguu® di chua. De'e chuuca yeenu
iin'ya» chi ca'a ya 'cutvi ya tiempo 'cuit ndii
tiempo chi cuchii, 'ii*'ya» chi i'téénu ya Sefior. Ni
'tiica cuuvi nga~'a Espiritu N'dai ye"'é Ndyuus. Ni
'lin'yar s'ee” ntaavi'tuunuur ya ye'e ntiinyur ye»'é
ya ni cande¢ ya nduucu ya ye~'e chi dii ya.

Cosecha ye™'e ya~'aa 'ctiti

14 Cuayiivi mii» ni n'diichi '4dmd meeée" cuéc.
Ni 'dama 'ii“'ya» vée ya vmnaa® meée” mii® ni
tanduuca Jesucristo chi duuchi Sa~'a chi Daiya
Tin'yar yer'e in'yeerdi 'cii. Canduu tii» ya 'dama
corona ye"'e 'dii"nguda” ni na ca'a ya ni ndée ya
'admad hoz chi 'caair.

15 Ni n'diichi tddmd angel can'dda ya ye"'e yaacl
miir yer'e Ndyuus ni yuudu ca'a ya nduucu 'ii"'ya»
chivée ya na meéérmiir. 'Caacd di cosecha nduuctu
hoz ye'e di ti maa" ni 'aa tiempo ye"'e chi dii» di
cosechar ti cosecha ye'é ya~'aa mii» 'aa n'daaca.

16 Nii"nuu® ntur 'ii'yar chi vée ya na meée" miir
ch'iica ya cosecha ye"'e ya chi canéé na ya~'aa ni
nta'aya.

17 Tuu'mi ni tddma dngel can'dda ya ye™'e yaacl
miir chii® canéé na va'ai cheeti nguuvi. Ni 'tiica
ntua" angel mii» ndée ya '‘dama hoz chi 'caair.

18 Ni tdama angel chi candeé ya cuidado yer'e
nguuchi ya™a vmnaa" natal ye"e yaadcl mii»
can'dda ya yev'e natal ni ca™a yuudu ya dangel
chi ndee ya hoz chi 'caain. Dii 'caaca di nduuctu
hoz 'caair ye"'e di duurneé 'lii» yer'e ya~'a 'lii» mii»
nduudcu n'gui'l chi uvas chi canéé na ya~aa ni
cuta'a di uvas miir ti n'gui'i ye~'é 'aa n'daaca maa-.
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19Tuu'mi ni dngel mii» nduuca hoz 'cadir yem'é ya
ch'iica ya duurne 'lii» ye*'e ya~'a chi snéé nduucu
n'gui'i uvas ye'e chi canee vmnaar ya~'a. Ninta'a
ya n'gui'li uvas ni s'née” ya n'gui'l uvas mii® na
trapiche naachi cuta'a ya nuani» uvas mii» chi
vino. Ni trujal miir ni tan'dutca castigo chi ch'ecte
n'dai chi Ndyuts ca™a ya chi ca'a ya 'ii~'yan.

20 Ni trapiche naachi cuta'd ya nudni» ye»'e
uvas mii® canéé 'aama lado ye'é yaa» miin. Niye~'e
trapiche can'daa n'deee n'dai yutur chi yaacu. Ni
yutu” miir tan'duica 'adma yiicu ch'eete yutiu chi
ngii caadi '1int ciento kilometros ye™'e. Ni yaacu
n'daiindad ndii na freno yer'e 'yuudau.

15

Angeles nduucti ta ndcgchz ya'at

1 Cuayiivi ni n'diichi tddmd sefial na va'ai checti
nguuvi chi ch'eete n'dai ni che'e yiinu yen'e€. Ni vé¢
ndegchg angeles nduuci ndegche chi cuuvi 'nuicd'ai
chi 'cuiinu. Ninduuct ndegche chi cuuvi nutcd'ai
chi 'cuiinu, nduuct chuu ntu" 'cuilnt tiempo chi
Ndyuts nduuvi tad» ya.

2 Tuu'mi n'diichi '4dmd nudrni*'yd~a chi
tan'dudca vidrio ndista”a nduuct ngutchi ya~a.
Ni 'ii'yar s'ee” chi che¢ ya cu™'u ya nduucu 'iiti
monstruo mii® ndudca ‘iiti chi santo ye"'é ti
nduuci 'ii"'yar chi canéé chi duuchi t1 ni numero
yer'é tina cuerpo yer'e ya, 'ii*'yar chi ichée ya ye'e
ii"'yar s'een chééndii ya nii"nuu" nd nuarni*'ya~'a
chi vidrio mii», ni ndee ya arpas chi Ndyuus ca'a
ya 'ii"'yar s'een.
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3 Ni chiitd ya canto ye"'e Moisés, chi sa™a chi
dichii've sa Ndyuus. Ni chiita ya canto ye~'e 'ii~'ya»
chi nguuvi 'iiti cutichl. Ni 'tiica nduudu chi chiita
ya:

Dii Sefior Ndyuus chi vé¢ tanducuéé dendu't
poder ndducu di. N'geete taavi ca dii ni
ngen'e yiinu yu ye"'e tanducuér'e dendu'ta
chi dii» di. Dii rey ye™'e tanducué'e nacion
ni yauni ye~'e di ni cuaacu.

4 Dii, Sefor, ¢du'l ngué¢ 'va'a dii? ¢Du'l ngués
caa"'mar chidii nineené ch'eete dii ti ddmaan
dii chi deeve di? Ni ndaa 'ii~'ya" ye'e tan-
ducuér'é naciones nandan» dii chi dich'ecté
ya dii caati nducydaca 'ii"'ya» n'diichi ya chi
dii» di tanducué~'e dendu't chi cuaacu ni
n'daaca n'dai.

> Ni cuayiivi ni n'diichi chi nanguaa» cheendi
va'al ye™'e ydacl chi canéé na va'ai cheeti nguuvi,
ni cheeti yadct miir, mii» canéé cuarto chi yaantu
naachi canéé tutu ch'seté chi canéé nguir ley yer'e
Moisés.

6 Ni yen'e yadci mii» can'dda ndegchg dngeles. Ni
ndee ya ndu'u ndegchg chi n'nuu cd'ai ya. Ni vég
catecai ya ye™'e tilntu" chi nguuvi lino chi cuég ni
deeve. Nin'deg chiichi nii"nur ya nduucu cinta ye»'e
'dii"nguaan.

7Nuurman cheeti ntu» '4dma 'ii*'ya» naachi na
cuuu® ya ni ca'a ya ndu'u ndegchg angeles ndegchg
‘cuutii yer'e 'dii"nguaar ca'dama ca'aama ya 'adma
‘cuutii chi ndiituu ye'é castigo chi neene taa» chi
yer'e Ndyuus chi canduuchi cuer'e daarma.

8 Ni yaacQ mii® ndiituu 'yaa®mi» chi can'daa
yer'e vaadl ch'ecte taavi ca yem'e Ndyuus ni ye'e
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poder yer'e ya. Ni mar '4ama 'ii"'ya» cuuvi cundaa
ya na yaact miir ndii taachi ch6'0o ndegchg vaadi
ya'ai chi ndé¢e ndu'u ndegchg angeles.

16

Ndzszche 'cuutii yem'e vaadt ya'ai

I Tuu'mi ni ch'iindiveé» '4dma nduudu neene
diittu chi can'daa ye'e yaacu mii® ni nga™a ngii
ndu'u ndegchg angeles mii»: Ndis'til dngeles, cuen'é
ni ni n'daaviyal ni vmnaa" ya™'aa ye»'e chi snua»
cheeti 'cuutii ye'e ni chi castigo chi neené diittu
chi Ndyuus ca'a ya 'ii"'yan.

2 Ni dngel vmnad» vmnaan che~'e ya n'daaviyai
ya chi snua 'cuutii yem'e ya vmnaar ya™'aa ni vim-
naa» nducyaaca 'ii"'yar chi ndée ya sello ye'e 'iiti
monstruo na cuerpo ye"'e ya, 'li~'yar chii'téénu ya
'iiti santo ye'é t1. Ni can'dda n'duu'vi n'geste chi
neené ya'ai na cuerpo 'ii"'yar s'een.

3 Tuu'mi ni ndii chii® ndii udvli 4ngel mii»
n'daaviyai ya 'cuutii ye'e ya vmnaa” nuurni*'ya~'a
ni nduuvi yuuur tan'diuca yuuur ye"'é 'aama
tind~'a. N1 tanducuér'e 'iiti chi snduuchi cheeti
nuu ni*'ya'a mii» ch'ii ti.

4 Ni ndii chii» ndii 'iind dngel mii» n'daaviyai ya
‘cuutii ye'e ya vmnaan ye™'e yiici ni vimnaar yem'e
naachican'daa nut"ni» mii». Ninducué~'e€ nuani»
mii" nduuvi yuuun

5 Ni nii"nuu nuu» ch'iindiveé» d&ngel ye"'e
nud ni® mii® chi nga~a ya: Dii Sefior, 'aa canéé
di cudd» vmnaan, ni canee di maa». Dii ni cuaacu
di ti n'diichi di nutrndi 'ii~'yar s'een.

6 Ni 'tiica dii~ di caati 'ii"'ya" s'ee” ni ch'ii"'nu»
ya 'iin'yar yer'e di nduucu 'ii*'yar chi 'adma dii» ya
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ntii'nyur yer'e di nduucu 'ii*'yar chi ca”'a nduudu
cuaacu ye"'e di. Ni maa» ni dii nca'a di yuuu ye»'e
nuirni® mii» chi cu'u ya caati 'tiica chi n'daaca chi
cu'l ya yulu® mii® cucdava chi dii» ya chi ngué¢
n'daaca.

7Ni ch'iindiveé” nduudu ye'e 'admd ye™'e natai
chi nga™'a ngii Ndyuus, ni nga™a: Dii, Ndyuus, chi
vée tanducuér'e dendu'tt poder nduucu di, cuaacu
niirnyur n'diichi di nuurndi ye'e 'ii*'yar. Ni dii» di
chi cuaacu nin'dai taavi.

8 Ni n'diichi ndii cutiu» dngel mii» n'daaviyai ya
‘cuutil yem'e ya vmnaa" ye"'e 'yvd~a. Ni ca'a ya
poder 'ya~'a mii» chi nee" 'ya~'a 'ii"'ya» nduucu
'yar'a yen'e.

9 Ni nducyaaca 'ii"'ya" ni chiichi ya nduucta
Ti"nar tad" ye'e 'ya™a miin. Ni neené taa" ya'ai
ye'é ya. Ni cunncda ca™a ya ye™'e chi duuchi
Ndyuus chi vé¢ poder yer'é ya yem'e ndegchg cd'ai
‘chi. Naati 'iiv'yar s'eem nguéé ndaacadaami ya
yer'e nuurndi ye'é ya ni ngué¢ dich'seté ya Ndyuus.

10 Ni n'diichi ndii nyu™u dngel mii» n'daaviyai
ya 'cuutii ye'e ya vmnaa" ye"'e trono yer'e 'iiti
monstruo mii® ni vmnaa» ye*'e tanducué~'e chi
nga~'a ti ntii"nyu» ye'é ni canéé nd 'aama maai».
Ni 'iin'yar s'ee” ni che™'enéé ya chiiya ya cdava chi
ya'aiya.

11Ni 'ii"'yar s'ee” cunncaa caa ya ye*'e Ndyuts
chi canée ya na va'ai cheeti nguuvi cucdava chi
ya'ai yem'e ya nduuci n'duu'vi ye"'é ya. Ni ngués
nandaacadaamiya yem'e nuu"ndi ye"'e ya.

12 Tyu'mi ni ndii chii® ndii niyaa» dngel mii»
n'daaviyai ya 'cuutii yem'é ya vmnaar yiica ch'ecte
chi nguuvi Eufrates ni nud"ni yer'e yiicu ch'ecte
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mii® nti'i. Ni n'guaa" 'aama yuuni ni 'iicu 'ii*'ya»
reyes cuuvi cuchii ya cuaa" naachi can'daa 'ya~'a
na yauni miin.

13 Tuu'mi ni n'diichi chi can'daa 'iinQ espiritus
yem'e yaarn'guiintu® chi tan'duuca sapo, 'tiica
espiritus. Ni can'daa ye'e cheendi 'iiti dragon mii»
ni ye"'é cheendi 'iiti monstruo chi ch'scte taavi ca
t1 ni ye"'e cheendi profeta chi nga™a ya chi yer'e
Ndyuts 'ya, ni ngué¢ nga™a ya nduudu cuaacu
yer'e maanr ya.

14 Espiritus nduucu espiritus yer'e yaadrn'guiinau»
ni dii» ya sefias ye™'e vaadl n'giinu. Ni cue'e ya
nandaa» nducyaaca reyes yem'e nuu"mar i~'yeerdi
'‘cilt chi nadaama ya 'ii”'ya» s'eer chi cuuvi
‘cuur'man ya nguuvi chi ch'ecte chi yen'é Ndyuus
chi vé¢ nducué~'e dendu'u poder yer'e ya.

15 Ni Cristo nga~a ya. Cuin'diichi ni. 'Ud ni
cuchii tan'duiuca 'aama chiduucu. De'g chuica n'dai
ii"'yar chi snduuchi ya ni sndu» ya catecai ya ni
nguéé 'cuecetinée ya chi chiica ya chi yuucu ya chi

'lin'yar s'eer inad" ya ni 'ficd cuuvi 'cuinda® ya.

16 N1 espiritus nduuvidaami ya reyes ye™'e ya'aa
na 'aama lugar chi nguuvi Armagedon na davaacu
hebreo.

17 Tuu'mi ni ndii chii» ndii ndegchg angel mii»
n daav1ya1 ya 'cuutii yer'e ya na 'yuuné. Ni yeve
ydacl mii» chi canéé na va'ai cheeti nguuvi mii»

can'dad '4dma nduudu neene diittu lado ye»'e
trono mii» chi nga~'a 'tiica: Aa tunéé» nducué~'e.

18 Tuu'mi ni vé€ 'cual nduuctt nduudu s'eer
nduuct daavi nduuct chi diituu n'dai n'nuu
ya~'aa. Ni ch'eete ca ngués ti tan'dudca chi cunee
ndii tiempo chi 'ii"'ya» canée ya i~'yeerdi 'cau.
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19 Ni y4ar ch'scte chi yda» Babilonia mii» chil
'iin0 taa® ni nducué~'é yaa~ ye'é i~'yeerdi 'ciii ni
sndeeve. Ni Ndyuis nn'gadcu ya ye'e yaa" ch'ecte
chi yaa» Babilonia mii». Nica'a ya 'ii"'ya» chi canéé
nayaar s'ee” chi cu'uyavino ye'é ya chivino yev'e
vaadi taa” ye™'é Ndyuus. Ni vino miir chi ca'a ya ni
castigo chi neené diitQu.

20 Ni tanducué~'e ya~'aa islas nduuct tandu-
Ccuén'é yilcl n'geete ni ndaa inaaa».

21Niyen'e nanguuvinindeeve n'deee n'dai yuuu»
chi neené diitudu vmnaar 'ii"'ya» ye'e i"'yeerdl.
'Adma 4dmd yutiu" miir n'gii tan'dtidca "utivi ngescu
kilos. Ni 'iiv'yar yer'e i*'yeedl caa”'man taa" ya
yer'é Ndyuts cdava yer'e vaadl ya'ai mii ye'e
yutur ti castigo yem'e vaadl ya'ai mii® ni nééné
diitau.

17

Nuurndi taavi ye"'e 'agdmd n'daatad chi nééné
car'a tandutct sa™'a s'een
I Tuu'mi ni '4d4ma 4ngel naachi ndegche ya chi
ndée ya ndu'u ndegchg 'cuutii ndda ya nanaar 'au,
nica~'aya chiiya "au: Dii, Juan cuchii di nduucu ni
"au ni 'cuu~'mir dii castigo chi ch'sete ca chi cuchil
vmnaa» 'adma ndaatad chi vé¢é ca sa™'a yer'e ta.
N'daataa mii» ni vée ya vinnaa» nui"ni*'ya~'a s'een.
2Samareyesyem'ei'yeerdi'citi cue™'é ya nduuci
n'daatad mii® ni n'geetinée ya ndudciu n'daataa
mii». NI nducyaaca 'ii"'ya" chi snée ya na ya~'aa
cuer'é ya nduuci n'daatad 6 isa™'a chi ngus¢ yen'e
ya tan'duuca chi cuu'vi ya nduuctu vino yer'e ta
yer'g chi dinuurndi cd ya 'tiica.
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3 Ni 1d canéé mad~ poder Espiritu N'dai ye'é
Ndyuus ni angel mii» candée ya "l na yaar cuu"ma-
naachi nguéé ch'sctinéé 'iin'yan. Ni mii» n'diichi
'admda n'daatad canduu ta 'dama monstruo cud'a t1
chi ch'eete ca. Ninééné n'deée chi duuchi chi con-
tra yem'e Ndyuis s'néé» ngui” na cuerpo ye'e 'iiti
miir. Nivé¢ ndeeche tii» t1 ni vé¢ ndiichi duurnii*ni»
1.

4 Ni n'daatad chi canduu ta monstruo cud'a ti
ni canuu" ta vestido chi morado nduuct cud'a.
Ni vé¢ adorno ye'é ta chi 'dii'nguaa" nduucu
tutu chi nééné yaai chii've ndauct perlas. Ni
ndee td nad ta'a td 'aama taza ye'e 'dii"nguaa»
chi diitud nduuct dendu't chi nguee n'daaca chi
nuurndivaatii nduucu chi dendu't yer'e chicuer'e
td nduucin sa™'a s'ee” chi ngué¢ yen'e ta.

> Ni canéé nguir 'd4dmd chi duuchi nad ncheets
ta chi canuur n'de’ei chi ne*'e caa”'mar chi 'tauca.
Yaa» Babilonia ch'sete chi cheecut nducyaaca
n'daataa chi ca™'a ya nduuct sa™'a chi ngus¢ yer'e
ya nduuct nducuén'é cosas chi ngué¢ n'daaca na
i"'yeerdi 'ctu chi diin 'ii'yanr s'een.

6 Ni uu chicadiinaur chi n'daata mii» ni cuu'vi
td caati cu'u ta yuuur yev'e 'iin'yar chi n'dii ya ti
yer'e Ndyuus ni ye'e 'ii"'ya" chi nga"'a ya nduudu
cuaacu yer'e Cristo. Ni taachi n'diichi chut cuer'e
yiinu yer'e.

7Tuu'mi ni dngel chi ndee ya "au nga™'a ya ngli ya
" ¢De'g ctivi chi nger'e yiinu di yer'e chut? 'Uu
ni cuuvi dii chi canuu" n'de'ei ye™'e n'daataa mii»
nduucu ye"'e monstruo ch'eete chi nde¢ ti ndaataa
mii®, monstruo mii» chi vé¢ ndegche tii» tini ndiichi
duurnii*ni» tl.

8 'Titi monstruo chi n'diichi di ni '4amd ti chi
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ndii tiempo vmnaa" canduuchi tI naati maa* ni
'aa nté€ t1, naati 'iiti miin cdama canéeé chi can'daa
tI na yiivég yer'e ya™~'aa vmnaa» vmnaan chi ca™'a
tl di'cuiinu t1. Ni 'ii~'yar chi snée ya na ya~'aa ni
ngué¢ snéé chi duuchi ya na libro ye»'e vida cue~'e
daarmar ndii taachi Ndyuus din'dai ya i~'yeérdi.
'Ti"'yar s'eer ninge'e yiinu ya taachin'diichi ya 'iiti
miir chivmnaar canduuchitinaati maa» ni'aa nté¢
t1. 'Ad ch'ii t1 naati nnguaacunée ti ndaa ti.

9 Ni yen'e chud véé cd chi cuuvi déénu 'iin'yan.
Ndu'u ndegchg tii t1 ni chii» tan'duudca chi ndegchg
yiicu ch'eete naachi n'daatad mii» ni vée ya vmnaan
yen'e.

10N1i vé¢ ndegche reyes. Nyuru reyes ni ch'li ya.
Maa" ni 'adma rey mii® ni nga™'a ntii"nyu" ya ye~'e
fin'yar chivéé maar. Nitddmareynicanéé chindaa
ya. Ni taachi ndaa rey mii» chi ndu'u chi ndegchs
ngués 'naar tiempo caneé ya i*'yeerdl.

11 Nitdadma 'iiti monstruo chi vmnaar canduuchi
tI ni maar ni 'aa ntéé ti ti ch'ii t1 ni 'iiti mii chi rey
mii” ni nduuvidddmad t1 nduucu ta ndegché t1. Ni
cuayiivi nirey miir ca'd ya cuuvindaiya chivaadi
n'gii ye"'e ndii 'utivi cuuvi chi infierno.

12 Ni ndu'u ndiichi duurniini» t1 chi n'diichi di
chii» chi ndu't ndiichi reyes chi 'aa cué¢ cuta'a ya
poder ye™'é ya naachi nga™'a ntii"nyu" ya. Taachi
cuta'a ya poder ni chi cuuvi reyes nduucu 'iiti
monstruo mii® 'ddma hora nau".

13 Ni reyes s'ee” ni dddmd ntu” vaanicadiintu®
yer'é ya. Ni ca'a ya poder yem'é ya nduucu fuerzas
yen'e ya na ta'a 'liti monstruo miin.

14 Ni reyes ni 'cuu™man ya nduuct 'ii*'ya» chi
nguuvi 'iiti cutichl naati 'ii"'ya» mii» chi nguuvi 'iiti
cutchl cuchée ya yer'e reyes. Ni Sefior ch'sete ca
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ni 'iivi nducyaaca 'iin'yar sefiores ni rey ch'eete ca
yer'g nducyaaca reyes. Ni 'iin'ya» s'ee” chi canée
ya nduucu 'ili*'yar mii» ni Ndyuus yaa'vi ya 'ii"'ya»
s'eenchicuuviyen'éya. NiNdyuls ndeevé ya 'iin'ya»
s'een chiye™éya. Ni'li"'ya» s'ee” ni 'aama canee ya
nduucu chii'téénu ya Ndyuus.

15 Ni dngel mii~ ca'a ya chii ya "au: Nutni~'ya~'a
s'ee chi n'diichl di naachi vée n'daatad chi ca~'a
ta nduuci sa™a s'ee”, nuirni*'ya~'a s'ee” ni chii»
chi yaa» s'eem nduuci n'deee n'dai 'ii"'ya» nduucta
'lin'yar chi nga~'a n'deee n'dai davaacu chi n'daa»
nduuct naciones.

16 Ni ndu'u ndiichi duurniirni» t1 chi vé¢ ye~'e
monstruo miir, nguéé ne'e n'daataa mii». Nicuta'a
tI nducué'eé ye'e n'daataa mii». Ni divii t1 catecai
n'daataa mii® ni s'neé» td~'a chi yuucua ta. Ni
che'é t1 yuuite yem'e t4d. Ni 'nee» ya~'a n'daataa mii»
nduucu nguuchi ya~'a.

17 Caati Ndyuts s'née” ya na staava ye™'e reyes
chidiir ya 'tudca tan'duuca chi Ndyuus ne'é ya chi
dii» ya. Ni ndiichi duurnii*ni» t1 nduuvidaami t1
ni ca'a ti poder ye™'é t1 na ta'a 'iiti monstruo mii»
chi caa”man ntii"nyur t1. Ni 'tiica dii~ t1 chi cuuvi
cuaacu nduudu chinga™a Ndyuds.

18 Nin'daatad chi n'diichi di chii chi yaa~ ch'ecte
chi caa”mar ntiinyu» ye~'e nducyaaca reyes chi
snée ya na i~'yeérdl.

Yaar Babilonia ntuiivii
1 Ni cuayiivi mii» ni n'diichi tddma dngel chi
ngiica ya yem'e na va'ai cheeti nguuvi ni vé¢ poder
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ch'eete yen'é ya. Ni ya™'aa mii» canéé decve nduuctu
deeve ye'e angel miin.

2 Ni 'cai yiicu ya ni ca™a ya: Yaa" chi ch'ecte
nitutvii, yda» Babilonia chi ch'eete ni nitutivii. Ni
maa" ni ch'sctinee espiritus yer'e yaarn'giintu®
nduuct espiritus chi ngué¢ n'daaca. Nin'deee n'dai
'yaada chi vaatit snée t1 yaa® miiv, 'yaada chi ni
ngués 'iinéé yiinu ya 'iiti.

3 Caati n'daataa mii chi yaa~ Babilonia mii»
ni ca'a td vino chi vaadi taa" ye"'e tad nducyaaca
ii"'yar ni cu'd ya vino miir chii chi yev'e chi
dinuurndi tad. Ni reyes yem'e i*'yeerdi 'cii cuer'é
ya na yda® mii® ni dinuu"ndi ya. Ni 'ii~'ya»
yer'e in'yeerdi 'ciill dii» ya negocios chi 'cuiica ya
cucdava poder yen'e vaadi 'cuiica ye"'e ta.

4 Tuu'mi ni ch'iindiveé» tddma nduudu ye"'e
va'al cheeti nguuvi chi ngaa 'tuuca: Ndis'til,
ii"'yar yen'é, nan'daa ni ye*'e yaa® mii» caati nguéé
dii" nI nuu"ndi nduuct ta. Ni ngué¢ cuta'a ni yen'e
vaadiya'al yev'e ta.

STinuu ndiye~'etd n'deee n'dai chindaa ndii na
va'ai cheeti nguuvi. Ni Ndyuts nin'gaacu ya ye'e
chi dii» ta chi nguéé n'daaca.

6 Nindis'til dii” n1 nduucn t4 tan'dauca chi dii» ta
nduucu n1. Ni ca'a n1 td~'a mii» 'utivi vueltas ye~'e
chi tee td ndis'til. Ni didiitd nI nduucu vino ye~'e
taza ye'e td nduucu vino chi 'utivi veces ditiinuu
yer'e chi tee ta ndis'til.

7 Ni dii» n1 chi 'cueenu taavi td cuuvi ni cu-
uvi ya'ai yem'e ta n'deee ca tan'dudca chi maan ta
dich'eete maar ta td~'a nduucu chi véé cd chi sta'a
td cdava maar ta. Ni 'tiica nacadiinuu td maa» ta
nastaavaye'e td. 'Muur caneé ni 'uu ve¢ tan'duuca
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'‘aama reina ve¢ ya. Ngué¢ n'daata ngud'aa "uu. Ni
nguee 'cueend CUUVi.

8 Ni yaa~ Babilonia, cdava chi dii» tad 'tuuca,
n'deee n'dai vaadi ya'al ni ndaa vmnaar ye"'e ta
na 'admd nguuvi nuaun, chii» chi cuuvi ya'ai yem'e
ii"'yar s'een. Ni 'cutvi ya ni chegcu ya chi ya'ai ya.
Ni cuiicu ya ni culicu 'li*'yar s'ee” nduucu nguuchi
ya~'a ti Sefior Ndyuus miir ni vé¢ poder ye'é ya chi
ch'ecte taavi ca ni nga™'a ya chi condenado ya.

9Nireyesye~'e ya™'aa'cui chicue™éyanduucuta
ni dinuurndi ya nduucu t4, ni n'deee n'dai vé¢ yen'é
ya ti dii» ya tan'duuca chi dii» ta. Reyes mii» cu¢écu
ya ni yuudu n'dai cueecu ya taachi snaa" ya ta~'a
mii» chi culicu t4 ni snaa» ya 'yaa™'mi» yen'e ta.

10 Ni 'va'a ya yem'¢é td cadva castigo ye"'e ta ni
cuééndii ya ya™ai yem'e td ni caa”'man ya: De's
chuuca ya'ai dii, de's chuuca ya'al dii n'daataa
chi yaar Babilonia chi ch'ecte chi véé poder ch'ecte
yem'e, ti cheeti '"dama miniiryu" ntu» ndaa castigo
yer'e di.

11 Ni 'ii'yar chi dii» ya negocio na i*'yee~di 'ciiil
Cueecu ya ni yuudu n'dai cueecu ya caava yaa- Ba-
bilonia miir. Niya'aiya caava yaa mii» ti ngués vée
mar 'aama 'ii"'yar chi cuuvi cuai ya ye*'e mercancia
chi ndee ya.

12 Mar 'dama 'ii"'ya» nguéé cuai ya yev'e chi
ndee ya chi 'dii"nguda» nduudcu 'dii"nguge, ndudcu
tutu chi ya™ai chii'vg, nduuct perlas nduucu
tilnGu n'dai ca chi nguuvi lino, nduucu tiintu®
seda, nduucu tilndu" n'dai ca chi cua'a nduuca
tilntu® n'dai ca chi morado, nduuct tanducué~'e
clase yer'e ya™a chi yuuda ngéér, nduucu cosas
yer'e marfil, nduudct nducué~'é cosas yem'e ya'a
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chi yam'ai chii'vé nduucu cuat cuaar, ndaucu cua,
nduuct tutiu marmol,

13 ndutcu canela, nduuct especias chi yuudu
ngéér, nduucl cu"lyaa, nduucld ungiento chi
nguuvi mirra nduuct perfumes chi desve ngéér,
nduuci vino, nduiucu aceite, nduuct harina fino,
nduuct trigo. Ninde¢ ya ntaar 'iiti s'ee» yen'e carga
nduuct 'iiti culchl s'ee?, nduucu 'yuiudiu s'een,
nduucu carros, nduucu 'ii*'yar chi esclavos.

14 Ni 'iin'yar s'een chi dii» ya negocios mii» nga™'a
ya yen'e yaar ch'scte miin: Tanducué~'e cosas ye'e
chi ngué¢ n'daaca n'dai chi ne'e 'ii"'ya» yen'e yaa»
'aa nté¢ vée. Ni nducuén'é chi vaadi 'cuiica nduuctu
cosas chi n'dai taavi ye*'e yaa® mii» 'aa nté¢ vée.
Ni 'aa nté¢ cuuvi nndaaca ya tanducuén'é dendu'ta
yer'e.

15 Ni 'ii~'ya~ chi dii» ya negocios nduucu 'ii"'ya»
yer'e yaar ch'eete miin, chiir chi dii» chi 'cuiica ya.
'Tir'yar s'ee” cuectindii ya~'ai ya ti 'va'a ya yev'e
castigo ye'e yda" mii". Ni cueect ya ni yuudu n'dai
'cuai ya.

16 Ni nga™'a ya: De¢'s chuuca ya'ai yer'e yaa~ Ba-
bilonia ch'eete ti tan'diuca 'aama n'daataa chi yé¢
vestido yem'e tiinau® lino chi ya™'ai chii'vé nduucta
tiinQu® chi cud'a nduuct morado. Ni vé¢ adorno
yer'e td chi 'diinguaa® nduuct tutu chi ya~ai
chii've nduucu perlas.

17 Ni cheeti 'ddma hora nuu* tanducuér'é vaadi
'cuiica yer'e yaa" mii» ni ch'ilnu. Ni nducyaaca
'li"'yar capitanes chinga™antii"nyu" ye~'e barcos ti
dii» ya negocios cucdava barcos ye*'e ya ni nduuctu
nducyaaca 'ii*'yar chi ca™'a ya na barcos, ndudcu
nducyaaca 'ii"'yar chi dii» ya ntiisnyur ye'e barcos,
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nducyaaca 'ii"'ya® mii® ni cheetindii ya™'ai ya.

18 Ni taachi n'diichi ya 'yaa™'mi» ye™'e nguuchi
yam'a ye"'e yaar mii 'cai yiicu ya: ¢Chee tddma yaan
tan'dauca yaar 'cau?

19 Ni 'ii*'yar s'ee ni s'neé" ya iyaaca vmnaa- tii
ya ni cheecd ya. Ni yuudu n'dai cheecu ya. Ni 'cai
ya: De'g chuuca ya'ai, de's chuuca ya'ai ye"'e yaan
ch'sete mii®. NI nducyaaca 'ii"'ya» chi vé¢ barco
yer'e ya vmnaa" nud"ni*'ya™'a ni 'cuiica ya caava
vaadi 'cuiica ye'e yaa® mii", cheeti 'ddma hora ntun
ch'iinu yaa» ch'eete mii» nduudcu chi vé¢ yer'e.

20 Naati ndis'til chi canéé na va'ai cheeti nguuvi
nduuct ndis'til chi apdstoles, nduuct ndis'til chi
nga~'anduudu ye™'é Ndyuis ni nduuci nducyaaca
lin'yar chi yen'é Ndyuus, nducyaaca ni yeenu ni
yer'e yaa® mii» ti Ndyuas ca™a ya chi condenado
yaa» mii». NI Ndyuus dii» ya justicia yer'e ndis'til.

21 Tuu'mi ni 4ngel chi neené ditiinu ya sta'a
ya 'adma tutiu ch'ecte chi tan'diuca 'dama tutu
ch'eete yem'e molino. Ni canuu® ya tutu mii® na
nudrniv'ya™'a ni nga™a ya. 'Tiica: Ni diitu dituuvi
ya yaar Babilonia chi yaa» ch'ecte mii® ni 'aa nté¢
cuuvin'diichi ya yaa» miiv.

22 Ni 'aa nté¢¢ n'giindivee" ya na yuuni yev'e
yaa" mii® musica yem'e 'li"'ya" chi di'cueecu ya
arpas, nduuci musica ye'e 'ii*'ya® musicos, nduuct
musica yem'e 'iin'yar chi i'tiivi ya flautas, ndudcu
'iin'yar chi di'cueecu ya trompetas. NI ngué¢ vée
'iin'yar chi idii® ntii"nyu" na yaa» mii». Ni ngué¢
n'giindiveér ya chi 'cueecu tutiu ye™'e molino na
yaar mii».

23'Aantéé n'diichi ya chideeve ye'e lamparas ye'e
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yaar miin. 'Aa nté¢ n'giindiveé» ya ruido ye"'e
'viicu chi diin 'ii*'yar chi n'giindivaacu ya. 'Aédra
chi 'ii"'ya» yer'e yaa" mii» ni dii» ya negocios ni
ch'eete n'dai ca poder yem'é ya ngué¢ ti tand™a ya
yer'eir'yeerdi'clin, ni 'li*'yar ye™'e yaa» mii” ni chin-
nche'éi ya 'ii"'yar yem'e tand™'a naciones nduuctu
dendu't yer'e vaadl ngaatu chi dii» ya.

24 Ni na yda» ch'eete mii» 'ii"'ya" nndaaca ya
yulur yen'é 'ii"'yar chi nga™'a ya nduudu cuaacu
yer'é Ndyuus nduuct yutur yer'é 'iin'yar chi ye»'é
Ndyuus ndauct yutu" ye"e nducydaca 'iin'yar
yer'e in'yeerdi 'ctin chi ch'li ya.

19
1 Cuayiivi mii» ni ch'iindiveé» '4ama nduudu chi
ch'sete n'dai ye™'e na va'ai checti nguuvi chi yer'e
nééné 'yaan n'dai 'ii"'yar. Ni nga~'a ya:

Aleluya. Dich'eete yu Ndyuus ti nadangua™ai ya
s'uuur. Ni vaadi deeve n'gii nduuct tandu-
cuén'é poder ni yer'e Ndyuus ye"'e yu.

2 Caati Ndyuts n'diichi ya nuurndi ye~'e 'ii~'ya»
nduuct nduudu cuaacu chi n'dai. Nga»'a
ya chi n'daatad chi cue'e t4 nduucu sa~'a
s'een ni condenado ta ti n'daataa mii» ni dii»
ta chi 'iin'yar» yem'e ya~'aa 'cilt ni dinuundi
ya caava chi nééné dinuurndi td. Ndyuus
ca'a ya castigo ta™'a miir caati ngée ta yutuu»
yer'e 'ii"'ya» chi dichii've ya Cristo taachi
ch'ii”nur ta 'ii~'ya» s'een.

3Nin'deee n'dai 'ii"'ya» nga™'a ntuu" ya: Aleluya.

Dich'ecte yu Ndyuus. 'Yaa"'mi® ye'e n'daatad mii»

chi cuucu ya™a td™~'a 'ddmad chee 'yaa™'mi» ye'e ta

chi castigo ye'e ta cue™'e dad"ma-.
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4Nindu'u ndiicu cutiu® 'ii"ntyé~'eé nduuct ndu'u
cutur 'ii"'yar ch'eéndiitin'dii ya nanda» Ndyuus chi

Vée ya na trono yer'é ya ni nducyaaca ya nduucu

naa» ya na ya~'aa chi'téénu ya Ndyuus ni ca™'a ya

'tiica: Aleluya. Dich'ecte ya Ndyus.

> Ni ch'iindiveér '4dmé nduudu ye~'e trono mii»
chinga'a 'tiica:

Nducyddca ni canéé chi dich'seté n1 Ndyuts ye"'e
yu. Ndis'til chi nga™a ntii"nyu» ni nduucu
tana™a ni, nducyaaca ni chi dichii've ni
Ndyuis ni'va'a niye~eya.

'Viicu yem'e chi ch'iindivaacu 'ii"'ya" chi nguuvi

Titi cutichl

6 Ni tddmda vmnér'ée ch'iindiveé” 'adma nduudu
yer'g n'deee n'dai 'ii"'yan tan'duuca chi n'geecu
naachi 'yaa” n'dai nuiurni» ni tan'duuca chi n'geecu
diituu n'dai daavi. Ni nga™'a ya:

Aleluya. Dich'este yi Ndyuts ti Sefior ye'e
yu, Ndyuus yee yu chi vé¢é tanducuér'e
dendu't poder nduucu ya 'aa nga™a
ntii"nyuar ya ye'e tanducuér'é dendu't.

7Maan" niyeenu taaviyunivéé vaadl yeenu nanda®
yu ni ca™a yu chi ch'sete taavi ca Ndyuus
ti ndaa tiempo chi 'ii"'ya» chi nguuvi 'iiti
cuichl ni 'caandavaacu ya. Ni n'daatad
yer'e ya 'aa vé¢ yaar td. N'daatad miin ni
nducyaaca 'ii"'yar chi i'téénu ya Cristo.

8Nica'dyan'daataaye'eya'aama vestido chiye'e
lino chi ya™ai chii'vé chi deeve ni cuée.

Ni tilnQu® lino mii" ni chii chi vida chi n'dai taavi

yen'é 'ii"'yar chi ye'é Ndyuus.

9Tuu'mini dngel chi candée ya 'au ca™ayachiiya
"au. Dii, Juan, dinguu* di 'tiica: De'e chuuca n'dai
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caava 'iin'yar s'eem chi 'admad 'cai ya 'ii"'ya» s'een
chi cuchii ya naachi 'ii*'yar chi nguuvi 'iiti cutich1
'‘caandavaacu ya ni 'ii"'yar s'ee che'e nguiinu ya
yer'e 'viicu miin. Ni dngel mii» ca™'a ya chii ya uu:
Nduudu 'ctu ni yen'é Ndyuts ni cuaacu.

10Ni"uu chiintii'yd na ca'a dngel miir chi dich'eeté
dngel miir. Ni can'a ya: Ngué¢ 'tiica dii» di. "Ud ntuan
dichii'vé Ndyuts tan'duuca dii nduuct hermanos
yer'e di dichii've n1 Ndyuts ni nga~'a ni nduudu
cuaacuyen'e Jesucristo. Dii, cu'téénu di Ndyuus. Ni
'ii"'yar chi nga™'a ya nduudu cuaacu ye»'é Cristo ni
ngam'a ya caava chi Ndyuus ch'i*'i ya 'ii*'yar s'eer
chii» chi nga~'a ya.

Ye'e 'aama 'ii"'yan chi canduti ya 'yutidiiu cugz

11 Tyu'mi ni n'diichi chi canda'al va'ai cheeti
nguuvi ni can'daa 'adma 'yuuduu cuée. Ni Cristo
chi candut ya 'yutidiiu mii» chi duuchi ya ni'Aama
N'daaca N'dai ya ni Cuaacu ya. Ni 'ii*'ya» mii»
ni dii» ya tanducuér'e chi cuaacu taachi dii» ya
caandaa ni n'diichi ya nuu~ndi yer'e 'ii"'ya" s'een.

12 Ni nduutinaa» ya mii» ni tan'dutca nguuchi
ya™'a, 'tiicd nduutinad» ya. Ni canéé n'deee n'dai
coronas na tii» ya. Ni canéé ngui» '4dma chi
duuchi ya chi mar 'd4ama 'ii"'ya» ngué¢ n'diichi ya.
Damaan 'ii"'ya" mii» deenu ya de's chi duuchi ya.

13 Ni catecai ya chi canuur ya ndiituu yauur. Ni
chi duuchi ya ni Nduudu ye'é Ndyuus.

14Ni cuaa daami ya ni n'dda n'deee n'dai solda-
dos ye'e va'ai cheeti nguuvi nduuct catecai ya chi
lino chi ya™ai chii'vé chi cuég ni deeve. Ni soldado
canduu ntdu" ya 'yutdliu Cuég yen'e ya.
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15 Ni na cheendi Cristo can'daa 'aama machete
nduu uuv1 lados 'cadi®, Ni ndudca chud n'nua
cd'ai ya 'ili"'yar ye™'e naciones. Tuu'mi ni caa”'man

ntii'nyur ya diituu yem'e naciones nduuct 'adma
nduucu cuu. Ningii ca'a ya lugar chi 'ii*'ya» s'eer
sta'd ya vino chi nuu"ni® ye'e n'gui'i uvas chi
ii"'yar dinde'éi ya nduucu ca'a ya. Ni Cristo ca'aya
'lin'yar s'een chi cu'u ya vino mii» chi castigo ye~'e
vaadi taa" yem'é Ndyuis chi vé¢ tanducuén'é poder
chi vée ni yer'e ya.

16 Ni canéé ngui" na vestido ye™e ya ni na
'dii”'ma ya chi duuchi 'ctti: Rey ch'ecte yen'é ndu-
cuén'é reyes chi vé¢, Sefor 'iivi ya ch'scte yer'e
nducyaaca sefiores 'iivi chi vée.

17 N1 cuayiivi ntu» n'diichi 'aama dngel cheendii
ya vmnaa" 'ya~a. Ni dngel mii" yuudu n'dai n'gai
ya ni ca™a ya chii ya nducyaaca 'iiti chi ngad ti
nanguuvi: Ndis'til 'iiti s'ee® cuchii niI ni nduuvi-
daamad ni chi che”'e nguiinu ni chi ye»'e 'viicu ye»'é
Ndyuts chi ch'eete.

18 Cuchii ni ni che'é n1 yuute ye™'e reyes nduuct
yuute yem'é capitanes nduucu yuute ye™'e sa™'a chi
vée ca fuerzas ye™'e ya nduuci yuute yer'e 'yutudiu
ni ye"'e nducyaaca 'ii"'ya" chi snduu ya 'yuudiu
nduudcu yuute yer'e nducydaca 'ii"'yan, 'iin'yar chi
libre ya ni 'ii*'ya~ chi esclavo ya, 'ii"'yar chi nga™'a
ntii'nyu” ndudcu tana'a 'iin'yar.

19 Tuu'mi ni n'diichi 'iiti monstruo chi ch'scte ca
nduucu reyes yer'e i"'yeerdi 'cit nduuct soldados
yem'é ya chi nduuvidaama ya nduauct 'iiti mii»
chi dii» ya caandaa nduucit 'ii*'yar chi canduu ya
'yutidiiu cuég mii®» nduucu soldados ye»'é ya.

20N1 'ii"'ya» mii» chi candut ya 'yutdiu cuég mii»
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sta'a ya monstruo mii® chi 'iiti preso ti. 'Tiica ntua"
sta'd ya chi preso sa 'aama sa™'a chi nga~'a sa chi
profeta sa, ni nguéé profeta sa. Naati sa*'a mii» dii»
sa sefias nduucu vaadi n'giintu ni chinnche'éi ya
'iin'yar chi canéé nduucu sello ye™é t1 na cuerpo
yer'é ya. Nii'téénu ya 'iiti santo ye'é t1. Niicd nduu
‘uuvi sa chi preso sa, 'ii*'ya" mii sta'a ya nduu
‘uuvi sa nem'e chi canduuchi sa ni chin'ddd nuur ya
nduu 'uuvi sa na nutrni*'ya~'a ye'e ngiichi ya~'a
chi ngiichi nduucu tutiu chi azufre.

21'Adma ya ndutci machete 'uuvi lados 'caair
chi canéé na cheendi ya chi canduu ya na 'yutudiu
Cuég ch'ii"'nun ya tana'a soldados yer'e 'iiti mon-
struo. Ni nducyaaca 'ydada che'é t1 nducué'e
yuute yem'e soldados ni chiitu 'yaada s'éé» yev'e
yuute yem'e ya.

20

Ye"'e mil nduuyt

1 Cuayiivi ni n'diichi '4dmd dngel chi cuch'ée” ya
yer'e va'ai cheeti nguuvi ni nde¢ ya na ta'a ya llave
yer'e yiive ya™'aa nduucl 'adma cadena ch'ecte ca.

2Nidangel mii» sta'a ya 'iiti dragdn chi ciu miir chi
caneé ti ndii tiempo chi chd'do chi nguuvi diablo o
yaarn'guiintur chi Satands. Ni dngel mii» dichiichi
ya 'iiti dragon mii® nduucu cadena ch'ecte ca. Ni
caneé t1 'tiica cheeti 'ddma mil ndutyu.

3 Ni angel mii» chin'ddd nuu» ya 'iiti dragon
mii® na yiive ya~aa naachi canee chiichi t1. Ni
nan’gaadi ya cheendi va'ai yen". Ni s'neér ya
‘aama sello vmnaa» cheendi va'ai mii». ~Ni "iiti
dragon miin 'aa nté¢ cuuvi cannche'éi t1 'iiv'yar
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ye™'e naciones ndii 'cuiinu 'd4ama mil nduuya. Ni
cuayiivi ni canéé chi n'daatii ya 'iiti dragon mii»
'dama tiempo 'lii» naun.

4Ni cuayiivi nin'diichi tronos ni 'ii"'ya» vée ya na
tronos. Ni'aama 'ili"'yar ca'a ya poder 'ii"'ya~ s'eer
chi dii» ya juzgar 'ii"'ya». Ni n'diichi almas ye~'e
'fi"'yar ndiitad daandu ya ti ca'a cuaacu ya ye"'e
Jesucristo. Ni ca™a ntuu" ya nduudu cuaacu ye»'é
Ndyuts. 'Ti"'yar s'ee» nguéé chi'téénu ya 'iiti mon-
struo mii", ni nguéé chi'téénu ya 'iiti santo yen'é
tl. Ndil nguéé nduu ca'a ya lugar 'iiti monstruo
miir chi s'neér t1 sello ye'é t1 ncheeté ya o ta'a ya.
Ni 'iin'yar s'ee ch'estinduuchi ntuur ya ni nga~'a
ntii"nyu» ya dddma nduucu Cristo cheeti 'dama mil
ndutyu.

5 Chuil mii» nf vmnad" vmnaan chi 'ii"'ya» s'een
nanduuchi ntuur ya naati tand~'a 'ii~'ya» chi n'dii
ya nguéé nduuchi ntiur ya ndii chi ché'oo 'ddma
mil ndutyd mii».

6 De'e chuuca yeenu 'ii*'yar chi yem'é Ndyuds,
ii"'yar chi vinnaar vmnaar ca™'a ya ch'estinduuchi
ntuur ya yem'e nguaa" tina~a. Maa" ni ndii chii»
ndii 'auvi cuuvi 'cutvi 'ii*'yar nguéé vée poder yer'e
chi tuneer 'ii*'yar s'ee” chi 'cutivi ya. Ni 'ii*'yar s'een
ni cuuvi chiiduu s'ee» yen'e Ndyuis ni ye»'e Cristo
ni caa”man" ntii'nyu® ya dddma nduuctu Cristo
cheeti '"4dma mil ndutyt.

7 Ni taachi ch'iinu '4dmd mil ndutyd mii»
n'daatii ya ydarn'guiintiu® chi ndichiichi sa ni
cuchee sa yem'e yiivég chi vactu naachi canée sa.

8 Ni cama sa chiica sa chi cannche'ei sa 'ii'ya»
yer'e naciones ye"'e nuu"ma» i»'yeerdi chi 'ii"'ya»
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s'een ca™a ya lado ye'é sa. Ni cannche'ei sa rey
Gog nduucu yaa" Magog chi yaa» yev'e ya. Ni
nadiddama sa nducyaaca 'ii"'ya» chi dii sa caan-
dad. Ni'ii"'ya» s'een nduucu sa ni n'deee n'dai ya
tan'dudca ya™'a nduautli yem'é yiicu.

9 Ni 'iin'yar s'ee” cue™'é ya nuu"man i~'yeedi ni
cuaan diituu ni nuu"mar ndiivi ye"'e campamento
yer'e'ii"'yan chiye™'é Ndyuus niye~'e yaa» Jerusalén
chi Ndyuus neené ne~'e. Ni Ndyuus dicho'é ya chi
chingéé nguuchi ya~'a ye'é na va'ai cheeti nguuvi.
Ni 'ii*'yar s'ee ngiichi nduuct nguuchi ya~'a mii»
ni di'cuiinu ya.

10 Ni ydd n'guiintiu® mii» chi diablo chi chin-
nche'ei sa 'iin'yar, 'adma ya chin'ddanuur ya sa»'a
mii® ndii nuarni*'ya™a chi ngiichi ndauct tutu
azufre naachi 'aa chin'ddanud» ya 'iiti monstruo
mii» nduucu profeta chi ngué¢ ca”'a ya nduudu
cuaacu. Ni 'cueenu ya cuuvi na lugar mii» ndii
nguuvi ndii n'gaa". Ni cue'e dad"ma" ni 'cueenu
ya cuuvi.

Cristo n'diichi ya nuundi yev'e 'ii"'ya" taachi
ch'iindiya na trono cutz ye*'e ya

11 Cuayiivi ni n'diichi '4dma trono chi ch'sste ni
CuéE ni 'dama 'iin'yar vée ya na trono mii». Ni na
yan'aa nduuct nanguuvi cue~'e ye”'é nanda~ya. 'Aa
nté¢ mar tddma lugar naachi cuuvi cuectineé na
ya~'aa ndaucl nanguuvi.

12 Ni n'diichi 'ii*'ya» s'ee» chi n'dli ya, tind"'a chi
n'gecte ya chi nga™a ntii"nyu» ya nduudciu tana~'a
tind~a. Nducyaaca ya ni cheetindii yd nanaa-
Ndyuuss. Ni Ndyuts nan'guadr ya libros ye~'e ya.
Ni nan'guadr ya tdama libro chi libro ye~'e vida
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cuev'e dadrman. Ni Ndyuus n'diichi ya nuundi
yer'e tind™'a s'een yem'é dendu'ti chi canéé nguu» na
libro s'ee» tan'duuca chi dii» ya.

13 Ni 'ii~'ya~ chi ch'li ya nguaa” nuii"ni*'ya~'a ni
nan'daa ya. Nitand®a chi snuu ya na lugar ye~'e
fi"'yar chi n'dif ni nan'dda ya. Ni Cristo n'diichi
yanuurndi yem'e ca'dama ca'aama ya tan'duuca chi
dii» ya.

14 Tuu'mi ni vaadi n'gii ndudcta lugar yev'ée
nduuci 'ii*'yar chi n'dii ye"'e 'ddmad ya cannuu" ya
nd nuitrni*'ya™a chi ngiichi. Ni nuta"ni~'ya~'a chi
ngiichi miiv, chii» chi ndii "auvi vaadi n'gii ni yen'é
iin'yar chi n'dii ya.

15 'Agma ‘'ii"'ya» chin'ddd nuu® ya na
nuu ni*'yad~a chi ngiichi mii® nducyadaca 'iir'yar
chi ngué¢ canee n'gutr chi duuchiyen'e ya nalibro
yer'e vida cue™'e daarmar.

21

Yev'e va'ai checti nguuvi ngai nduucu iv'yeendt
ngai

1 Maar ni n'diichi tddma va'ai cheeti nguuvi chi
ngai nduuct 'd4ama ya'aa chi ngai ti va'ai cheeti
nguuvichi vmnaa» vmnaa» mii» nduuct ya~aa chi
vmnaar vmnaa" mii» ni chd'oo ye»'e. Ni 'tiica ntua»
'aa nté€ vée nudrnir'yar'a.

2 Ni "y, Juan, n'diichi yaa» chi deeve chi yaa»
Jerusalén chi ngai chi chiica ye~'e na va'ai cheeti
nguuvi naachi canéé Ndyuts. Ni yaa" mii® ni
yeeve taavi tan'dudca 'aama n'daatad chi caama

‘caandavaacu ta ni deeve idii ta ndaucu ta caava
novio ye~'e ta.
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3 Ni ch'iindiveér 'ddma nduudu ch'sete ye™'e na
va'al cheeti nguuvi chi ca™a 'tauca: Cuin'diichi ni
maar. Va'ai yen'e Ndyuus ni canee nduuciu 'ii*'ya»
s'ee” ni Ndyuus canée ya nguaar 'ii"'ya» s'eer. Ni
Ndyuuss canée ya nduucu 'iiv'yar s'ee”. Ni 'iin'yar
s'ee” ni cuuvi 'ii"'ya» ye'é ya. Ni maaa» Ndyuus
mii® ni cuuvi Ndyuts ye"'é ya.

4Ndyuus didesvé ya nuarni» nduutinad» ya ye~'e
nduutindar 'iin'ya» s'een. 'Aa nté¢ cuuvi 'cuivi ya.
'Ad nté¢ cuuvi ya'ai ca ya ni 'aa nté¢ cueecu ya. 'Aa
nté€ cuuvi 'cueend ya cuuvi ti dendu'a ye'e cuaar
vmnaa 'aa ché'oo.

> Tuu'mi ni 'ii"'ya» chi vée ya na trono miir ni
caa ya: Ndis'til n'diichi ni. 'Uu ni dii» tanducué~'e
dendu't chi nduuvi ngai. Ni 'ii"'ya» mii» ca~'a ya
chii ya 'au: Dij, Juan, dinguu" di nduudu s'een ti
nduudu s'ee® ni nduudu cuaacu. Ni nducyaaca
'li"'yar cuuvi cu'téénu ya nduudu s'een.

6 Cuayiivi ca'a ya chii ya "au 'tiica: "Uu din'dai
nducuér'é. 'Ud ni yer'e cuaar naachi inga'a ni ndii
cuaar nd 'cuiinu tan'dutca letras A ndii Z ye~'e al-
fabeto. 'Ti*'yar chi yaaca ya 'ud ni ca'a nua"ni" chi
cu'u ya tanducuén'é chi ne"'é ya ni ngué¢ nadii've
ya caava nuiu ni® mii» chi vida cue~'e daa~ma-.

7'Tin'yan chi cuchée ya ye'é tanducué~'é "uu ni
ca'd tanducuém'é chuu chi cuuvi yen'é ya. Ni 'au
cuuvi Ndyuus ye~'e ya ni 'ii*'ya» s'ee® ni cuuvi
daiya.

8 Naati 'ii'ya» chi 'va'a ya nduauct 'ii“'ya» chi
ngut i'téénu ya o 'iin'yar chi nguéé nen'e ya 'iin'yan,
nduudcu 'ii"'ya» chi n'gii"nu" ya 'ii"'yar, ndudcu
ii"'yar chi ca®'d ya nduucu n'daatad o isa™a chi
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nguéé yer'e ya, nduudcu 'ii*'yar chi nadiir dendu'a
yer'e ngaatu, nduucu 'ii*'yar chi i'téénu ya santos
chi idolos, nduucu 'ii*'yar chi yaadi ya, nducyaaca
'fi"'yar s'ee” ni canéé chi ca”'a ya nutrni'ya~'a chi
ngiichi nduucu ya™'a ni nduuct tutu azufre. Chuu
ni chiir chii ndii 'uivi cauvi 'cutvi ya.

Yev'e yaa" Jerusalén chi ngai

9 Tuu'mi ni ndaa nandd" 'au '4dmd chee angel
naachi ndegche ya chi vé¢ 'cutitil ye™'é ya, 'cuitii
s'een nduuct ndegche vaadi ya'ai ye"'e cuaa® na
‘cuiinu. Ni ca™a ya chii ya "uu: Dii, Juan, cuchii
di 'muu” ni "uda '‘cuu”'mir dii du'u chi novia chi
n'daatad yem'e 'ii"'ya» chi nguuvi 'iiti cutichl.

10Ni chut niye'e chin'diichi taachi caneé maa»
poder ye'e Espiritu N'dai ye~'é Ndyuus. Angel
candéc ya 'uu naachi vé¢é 'adma yiici ch'sete ni
yaacu. Ni ch'i™i ya "au yaa~ ch'ecte ni deeve chi
nguuvi Jerusalén chi cuch'éé» yem'e na va'ai cheeti
nguuviye”'e nanda" Ndyuus.

11Y4a» mii" ni deevé ngii nduuci yer'é Ndyuis chi
deevéngii. Nideeve ngii ye'e yaa® mii» ni tan'duica
'ddmd tulu chi yamai chii'vé chi tan'dudca tutu
jaspe chi deeve tan'duuca cristal.

12 Ni v£¢ '4dma nchegtl nuu"mar ndiivi na yaa»
mii® nduuct ndichuuvi cheendi va'ai ch'scte yer'e.
Nivé¢ ndichuuvi dngeles 'ddma 'adma ya ni nguain-
dal ya 'admd 'daamd cheendi va'al ch'sete mii».
Ni chi duuchi chi canéé ngut» vmnaa» ca'ddma
ca'aama cheendi va'ai ch'ecte mii» ni 'dama ye~'e
chi duuchi yem'e chi ndu'u ndichuuvi tribus ye»'e
'iin'yan chi Israel chi judios.
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13 Ni vé¢ 'iint cheendi va'al n'geste '4dmd 'dama
lado yer'e yaa» mii». Cuaa" naachi can'daa 'ya~'a
vee 'IIn0l cheendi va'al. Nicuaa® na 'nii"nur vé¢ 'iina
cheendi va'ai, ni cuaa" ndiiya vé¢ 'iini cheendi
va'al, ni cuda" na ngiiya 'ya~'a vé¢ 'iina cheendi
va'al.

14Ni cimiento ye™'e yda" mii» vé¢ ndichuuvi tutiu
chi cimiento ye™é. Ni chi duuchi ye~'e nduta
ndichuuvi apdstoles ye™'e 'iin'ya» chi duuchi 'iiti
cuiichl, 'ddmd 'adma chi duuchi ya canéé nguiar
vmnaar 'ddma 'adma tutu miin.

15 Ni dngel mii chi nga~a ya nduuct "ud ndée
ya 'dama taa» nduu ye~'e 'diisnguaan chi dicaadi ya
yaa" mii® nduuci cheendi va'al ch'scte mii» ye'e
nduuct nchegtl mii» yer'e.

16 Ni yda» mii» ni cuadrada ni chi ch'ee'nuu
dddmad nuu® ndudcd chi ch'eéntiu. NI angel
mii® ni dicaadi ya yaa» mii® ndudct nduu ye~'e
'dii'nguaa". Ni caadi ye"'e yaa" mii® ni 'utvl
mil canéé 'utvl cientos kilometros ye™é. Ni chi
ch'ee'nuu miir ni chi ch'eéntiu ni chi yaacu ye~'e
yaa" mii» 'aa daama nau".

17Ni dngel miir dicaadi ya nanchegtl miir. Ningii
'Iin0 ngeecu culiu® metros chi dngel mii» dicaadi
ya. Ni caadi mii» ni dddmda nduuct caadi ye'e chi
caadi 'ii"'ya~ chi snee i'yeerdi 'ctit.

18 Ni nchegti mii» ni chin'dai nduuct tutu jaspe.
Ni yaa» mii» ni chin'dai ye'e ddmada» 'dii"nguaa®
puro. Nitan'duuca chi mda» vidrio deeve, 'tiica yaa»
miin.

19 Cimiento ye"e ncheetl mii» ndii adornado
ndudcu tanducuéré tutu chi ya™ai chii've.
Cimiento chi vmnaa» vmnaar mii» ni ye"'e tutu
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jaspe, ndii chii» ndii 'uivi mii» ni ye~'e tutiu zafiro,
ndii chii® ndii 'find mii» ni ye™'e tutiu 4gata ni ndii
chii» ndii cutiu® mii" ni ye'e tutiu esmeralda.

20Ndii chii» ndii nyu™'u mii» ni ye™'é tutiu 6nice, ni
ndii chii» ndii niyaa" mii» ni yem'€ tuiu cornalina,
ni ndii chii® ndii ndegchg ni ye™'e tutu crisolito,
ni ndii chii® ndii nii"ni» ni ye~'e tutu berilo, ni
ndii chii® ndii nuu» ni ye*'e tutiu topacio, ni ndii
chii» ndii ndiichi ni ye~'e tutiu crisoprasa, ni ndii
chii» ndichdama ni yem'e tutiu jacinto, ni ndii chiir
ndichuuvi ni ye'e tutiu amatista.

21 Ni ndu'u ndichuuvi cheendi va'al n'geste mii»
ni ndiichuuvi perlas. Ni ca'ddmad ca'dama cheendi
va'al ch'sete mii» ni 'admd perla nau". NI yuauni
ch'eete yen'e yda" mii® damaar 'dii"nguaa” puro ni
dinda" tan'duuca vidrio deeve.

22 Ni "4 nguéé n'diichi mar '4dma yaaci na
yaa mii» ti Seflor chi Ndyuus chi vé¢ tanducuér'e
dendu'n poder yer'e ya nduuci 'ii*'yar chi nguuvi
'iiti culichl mii®, 'ii"'ya» s'uuur chi Ndyuus chiyaactu
yer'e yaa" mii».

23Ni y4a» mii» nguéé ne'e 'yd'a ndii ngué¢ nduu
'liyd chideeve yer'e ti Ndyuts chi deeve ngiini deeve
yer'e yaa" miiv, ni 'ii"'yar chi duuchi 'iiti cutich1 ni
deeve ye'e yaan miin.

24 Ni 'ii'yar chi nadangua™ai ya ye"'e naciones
chiica ya na deeve yer'e yaa" miin. Ni reyes yer'e
ya™aa 'cil ndée ya ch'sete ye'e maa» ya ndudcu
honra yer'e maa" ya nduucu ya ndii yaa» mii.

25 Ni cheendi va'ai n'geste yem'e yda» mii» ngués
nduudi nuu*ma» nguuvi. Ni 'aa nté¢ vée n'gaar
miin.

26 Ni 'ii"'yar s'ee” ye"'e naciones ye~'e i"'yeerdi
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'c ni nde¢ ya ye'é chi ch'eete nduucu honor yer'e
naciones ye'é ya.

27 Nguée cuuvi cundaa na yaa" mii® dendu'a
chi ngué¢ deeve, nduucu 'ii"'ya» chi dii» ya chi
nguéé n'daaca, nduuci 'iin'yar chi ngaa ya ndu-
udu yaadi. Ddmad» cundaa 'ii*'yar chi canéé nguu®
chi duuchi ya na libro ye»'e vida cuer'e daa"ma»
chi ndée 'ii"'yar chi nguuvi 'iiti cutichl.

22

1 Tuu'mi ni dngel mii» ch'i”'i ya "id 'ddma yiicu
deeve naachi canéé nuurni® yer'e vida cuer'e
daarmar. Nuirni® mii» ni deevé tan'duuca cristal
niican'daa ye~'e trono ye"'e Ndyuts nduucu trono
ye'e 'iin'yar chi nguuvi 'iiti cutichl.

2 Ni ndavta'a ye™'e yuuni ch'ecte yem'e yda» mii»
ninduu "uuvilado ye'e yiicu mii» cata'ai ya~'a yer'e
vida cuem'e daa"man chi ngii ndu't ndichuuvi naa»
n'gui'l. Ni ca'aama 'iiyu ni ngii '4dma 'adma naa»
n'gui'i yeme. Ni td'a ya~'a mii» chii» chi dii» chi
nduiva ye*'e vaadi ya'ai ye'e naciones.

3'Aa ntéé véE mar 'ddmda dendu't mii» chi Ndyuas
ca™a ya chi condenado chi canéé na yaa" mii».
Trono yer'e Ndyuiis nduuct trono ye®'e 'ii*'ya" chi
nguuvi 'iiti cutichl canéé na yaa» mii». Ni 'ii"'yan chi
dichii'vé Ndyuts canée ya mii.

4Ni'ii"'yars'eer nisnad®yanad" Ndyuisnicanéé
nguu® chi duuchi Ndyuts ncheeté ya.

5 Ni nguéé cuuvi n'gaa» yaa® miin. 'lir'ya»
s'ee” chi n'gectinée ya mii® nguéé ne™'é ya mar
'4dmd deeve yer'e lampara ni nguéé deeve yen'e
'ya~'a caati 'iiva Ndyuus ngii deeve ya. Ni 'iiv'ya»
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s'ee” caa”'mar ntii"nyu» ya cue™'e daa"man cuev'e
daarmar tan'duuca reyes.

Tiempo taachi cuchii Jesucristo ni 'aa canéé
niimnuur

6 Cuayiivi mii» ni angel ca™a ya chii ya au:
Nduudu 'ctai ni nduudu cuaacu. Ni 'ii'ya» cu-
uvi cu'téénu ya nduudu miir. Sefior chi maar
Ndyuts yer'e espiritus ye™'e 'ii"'ya» profetas chi
Ndyuusndecvé ya, madryadicho'é ya angel yer'eya
chi angel 'cuu™'mi» ya 'iin'yar chi dichii've Ndyuus
dendu't chi 'aa canéé chi cho6'oo ni 'aa snee
nii"nuur.

7 Jesus nga™'a ya ngii ya ndis'til. 'Caandiveé»
ni. 'Ud ni ndad nuur. De's chutica yeenu 'iin'yar
chi 'caandiveé" ya nduudu cuaacu ye~'e Ndyuds,
nduudu chi canéé ngut na libro 'ctut.

8 U4, chi Juan, ch'iindiveér ni n'diichi dendu't
chi 'tudca. Ni cuayiivi chi n'diichi ni ch'iindiveér
chuq, candiitin'dii na ca'a angel chi ch'i”i ya 'au
dendu't chi 'tauca chi ne”'é i'teenu angel mii.

9 Naati dngel mii ca™a ya chii ya "uu: Ngué¢ dii»
di 'tiica. 'Ud ntuar dichii'vé Ndyuas tan'duuca dii
nduucu hermanos ye™'e di chi nga™a ya nduudu
cuaacu yem'é Ndyuis nduuct nducyaaca ya chi
'‘caandiveén ya nduudu cuaacu chi canéé ngui" na
libro 'cau. Dii, cu'téénu di Ndyus.

10N1i &ngel mii» ni ca™'a ntau»ya chiiya 'au: Nguéé
cunuu" n'dé'ei di nduudu cuaacu ye»'é Ndyuus
chi canéé nguﬁn na libro 'ciu caati tiempo ye'e
dendu U chi 'tuuca 'aa snee nii"nuu-.

1 Maa» ni cu'née ni 'ii*'ya» chi nguee n'daaca
idun ya chi 'tlica dii» ya. 'Tiicd ntua» 'ii*'yar chi
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nadacadiinuuryaye~'e dendu't chinguee n'daaca,
cu'néer ni chi 'tiica dii» ya. 'Tin'yar chidin'daacd ya,
cu'néer ni chi dii» ya 'tiica. 'Ti'ya» chi 'ddma dii» ya
ntii'nyu” ye"'e Ndyuus cu'née” ni chi 'aama dii» ya
"tiica.

12'Caandiveér ni chii» chi can'a Jesus. 'Utlni nuur
niu® ndaa. Ni nde¢ premios chi ca'a ca'a '‘adma
'adma 'ii*'yar premios chi tunee ya ye"'é ntii"nyu»
chiyer'eya.

13'0u ni 'ii"'ya» vmndd® vmnaa® ndii naachi
'cuiinu. 'Ut ni caneé naachi chinga'a ndii cuayiivi
chi 'cuilnii tan'duuca letras ye'e alfabeto A ndii Z,
'tiica 'au, nga™'a Jesus.

14 De'e chuuca yeenu 'iin'yar s'een chi nandeeve
ya catecai ya caati cuuvi cuta'a ya n'gui'i ye»'e
yar'a ye'e vida, ni cuuvi cundaa ya cheendi va'ai
yer'e yaa® mii» ni cho'é ya cuaan cheéti va'ai cheeti
nguuvi.

15 Naati cuaa» daami yaa» mii» ch'setinée 'ii*'ya»
chi nguéé chi'téénu ya Ndyuis nduucu 'iiv'yar
chi ngaatu, nduaucu 'ii*'ya» chi ca™a ya nduuctu
ndaataa o isa™'a chi ngué¢ ye'é ya, nduucu 'ii'yar
chi n'gii"'nur ya 'ii*'yar, nduucu 'ii"'ya» chi i'téénu
ya santos o idolos nduuct nducyaaca 'ii*'yar chi
ne'é yanginnche'éiya'ii"'ya» ni nga~'a ya nduudu
yaadi.

16 'Uu Jesus idicho'é éngel yem'é chi caarman
cuaacu ya ye™'e nducué'e cosas chi 'tudca nanaa»
ndis'til chi 'ii"'yar yer'e yaacu s'een. 'Uu ni 'iir'yar
vmnaar vimnaar yer'e ndaata ye"'e David "ut. 'Ut
ni 'ii"nyur chi ngii deeve nguectiyaan.
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17 Espiritu N'dai ye™'é Ndyuts nduuct 'ii~'yar
s'eer chi yemé Ndyuus nga™a ya 'tiica: Ndis'til
cuchii n1. Ni'aa du'a ntur 'ii"'ya» chi n'giindiveé»
ya nduudu ye"'é ni canéé chi caa”'mar ya: Cuchii
ni. Nin'dii chi yaaca ni cuchii ni. Cuchii nindudcu
'‘dad duu nau" 'ii“'yar chi ne'é ya. Cuchii ni ni
cu'u niye”'e nui"ni” ye*'e vida cue*'e daa"man. Ni
nguéé de's vee clndi'i ye™'é n1 nuiarni® ye~'e vida
cuen'e daarma-.

18 '"Ju nga™a ngli nduudu cuaacu ca'ddma
ca'dama 'ii"'yar chi n'giindiveé» ya nduudu ye~'e
dendu't chi canéé chi cuchii chi canéé nguiu» na
libro 'ctit. Nduuti chi 'dama ya cu'nee" ca n'deée
nduudu ngué¢ ti chi canéé nguur na libro 'cau
Ndyuus ca'a ya 'ii*'ya" mii» castigo ye»'e ya yev'e
nducuér'eé vaadl ya'ai chi canéé nguid" na libro
‘cau.

19Ni nduuti chi 'ddm4 'ii*'yar divii ya na'a ndu-
udu yen'é Ndyuus ye'e dendu'tt chi cuchit chi
canéé nguur na libro 'ctq, 'tiicad ntaa" Ndyuts
nadivii ya parte chi cuuvi ye™'e ya ye~'e libro ye~'é
vida cuen'e dad"ma* nduucu parte chi cuuvi ye»'é
ya yer'e yaa" chi decve yem'e chi canéé nguiu" na
libro 'cuu.

20 'Tir'ya» chi nga™a cuaacu ya dendun chi
'tauca, 'lin'yar mii» nga~'a ya: Cuaacu nii"nyun chi
'‘aa cuchii nudr. 'Tiica cuuvi. Cuchii n1 Sefior
Jesucristo.

21 Ni maa» ni Sefior Jesucristo ye'e yu tée ya
ndis'til nducuér'e chi n'daaca ye'é ya, ni caneé ya
nduucu ndis'til. "Tiica cuuvi.
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